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<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 3.a (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Odluku Vijeća (EU) 2016/590 od 11. travnja 2016. o potpisivanju, u ime Europske unije, Pariškog sporazuma donesenoga u sklopu Okvirne konvencije Ujedinjenih naroda o klimatskim promjenama1a i Odluku Vijeća (EU) 2016/1841 od 5. listopada 2016. o sklapanju, u ime Europske unije, Pariškog sporazuma donesenoga u sklopu Okvirne konvencije Ujedinjenih naroda o klimatskim promjenama1b,

	
	_________________

	
	1a SL L 103, 19.4.2016., str. 1. – 2.

	
	1b SL L 282, 19.10.2016., str. 1. – 3.
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<Article>Pozivanje 5.a (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Globalni okvir za kemikalije – za planet bez štetnih posljedica kemikalija i otpada, donesen u okviru UNEP-a u rujnu 2023.1a,

	
	_________________

	
	1a https://www.chemicalsframework.org/page/text-global-framework-chemicals
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<Article>Pozivanje 5.b (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir prvu Međunarodnu konferenciju o globalnom okviru za kemikalije održanu 16. i 20. studenoga 2026. u Ženevi,
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	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Plan prilagodbe iz Bakua, donesen na konferenciji COP29, kojim se utvrđuje globalni program rada za prilagodbu za razdoblje od 2026. do 2028. i uspostavlja okvir za unapređenje nacionalnih i zajedničkih napora za prilagodbu prije sljedećeg globalnog pregleda stanja u okviru Pariškog sporazuma,
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<Article>Pozivanje 13.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	—	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od […] 2026. o provedbi i ostvarenju ciljeva održivog razvoja uoči Političkog foruma na visokoj razini 2026.,
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	—	uzimajući u obzir nedavno izmijenjeni Europski zakon o klimi2, kojim se na razini EU‑a uvodi obvezujući klimatski cilj neto smanjenja emisija stakleničkih plinova za 90 % do 2040. u odnosu na razine iz 1990., zajedno s povezanim mehanizmima fleksibilnosti i preispitivanja,
	–	uzimajući u obzir nedavno izmijenjeni Europski zakon o klimi2, kojim se na razini EU‑a uvodi obvezujući klimatski cilj neto smanjenja emisija stakleničkih plinova za 90 % do 2040. u odnosu na razine iz 1990., zajedno s povezanih 5 % međunarodnih kredita mehanizama fleksibilnosti i preispitivanja,

	_________________
	_________________

	2 Uredba (EU) 2026/667 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2026. o izmjeni Uredbe (EU) 2021/1119 u pogledu utvrđivanja prijelaznog klimatskog cilja Unije za 2040., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/667/oj).
	2 Uredba (EU) 2026/667 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2026. o izmjeni Uredbe (EU) 2021/1119 u pogledu utvrđivanja prijelaznog klimatskog cilja Unije za 2040., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/667/oj).
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	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	—	uzimajući u obzir svoju Rezoluciju od 28. studenoga 2019. o klimatskoj i okolišnoj krizi4,
	Briše se.

	_________________
	

	4 SL C 232, 16.6.2021., str. 28.
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<Article>Pozivanje 21.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	—	uzimajući u obzir Globalni okvir za bioraznolikost iz Kunminga i Montreala donesen na 15. sastanku Konferencije stranaka Konvencije UN-a o biološkoj raznolikosti (CBD COP 15) i 16. Konvenciju Ujedinjenih naroda o biološkoj raznolikosti (CBD COP 16),
	Briše se.
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<Article>Pozivanje 21.a (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Odluku 16/22 Konvencije o biološkoj raznolikosti, u kojoj se naglašava da su očuvanje i obnova biološke raznolikosti i ekosustava, uključujući populacije divljih životinja, učinkovite opcije za ublažavanje klimatskih promjena, prilagodbu tim promjenama i smanjenje rizika od katastrofa,


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
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<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 21.a (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Rezoluciju 8 039 Međunarodne unije za očuvanje prirode (IUCN) od 10. listopada 2025. naslovljenu „Mobiliziranje uloge divljih životinja u ekosustavima kao klimatskog rješenja”,
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<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 22.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	—	uzimajući u obzir Sporazum na temelju Konvencije Ujedinjenih naroda o pravu mora o očuvanju i održivom korištenju morske bioraznolikosti na područjima izvan nacionalne jurisdikcije (Sporazum o BBNJ-u),
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 23.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	—	uzimajući u obzir posebno izvješće Međuvladinog panela o klimatskim promjenama (IPCC) iz 2018. o učincima globalnog zatopljenja od 1,5 °C iznad razina iz predindustrijskog doba, njegovo posebno izvješće o klimatskim promjenama i tlu, njegovo posebno izvješće o oceanima i kriosferi u kontekstu klimatskih promjena te njegovo šesto izvješće o procjeni (AR6),
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Pozivanje 27.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	—	uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2024/1787 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o smanjenju emisija metana u energetskom sektoru i izmjeni Uredbe (EU) 2019/9425,
	Briše se.

	_________________
	

	5 SL L, 2024/1787, 15.7.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1787/oj.
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	Nacrt prijedloga rezolucije
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	–	uzimajući u obzir Globalni okvir za kemikalije – za planet bez štetnih posljedica kemikalija i otpada, donesen na petoj Međunarodnoj konferenciji o upravljanju kemikalijama koju je u rujnu 2023. organizirao UNEP,
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	Nacrt prijedloga rezolucije
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	–	uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2024/1252 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. travnja 2024. o uspostavi okvira za osiguravanje sigurne i održive opskrbe kritičnim sirovinama1a,

	
	_________________

	
	1a SL L, 2024/1252, 3.5.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj
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<Article>Pozivanje 30.a (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir izvješće Svjetske banke naslovljeno „Stanje i trendovi određivanja cijena ugljika 2025.”1a,

	
	_________________

	
	1a Svjetska banka. 2025. State and Trends of Carbon Pricing 2025. (Stanje i trendovi određivanja cijena ugljika 2025.) © Svjetska banka, Washington DC. http://hdl.handle.net/10986/43277
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	Nacrt prijedloga rezolucije
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	—	uzimajući u obzir Rezoluciju Vijeća UN-a za ljudska prava 41/21 od 12. srpnja 2019. naslovljenu „Human rights and climate change” (Ljudska prava i klimatske promjene),
	Briše se.
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<Article>Pozivanje 31.a (novo)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir savjetodavno mišljenje Međunarodnog suda od 23. srpnja 2025. o obvezama država u pogledu klimatskih promjena, u kojem je pojašnjeno da države na temelju međunarodnog prava imaju obvezujuće obveze sprečavanja znatne štete nanesene klimatskom sustavu, zaštite sadašnjih i budućih generacija od štete povezane s klimom i suradnje u dobroj vjeri kako bi se osiguralo učinkovito djelovanje u području klime,
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	–	uzimajući u obzir Aarhušku konvenciju i prava pristupa informacijama, sudjelovanje javnosti u odlučivanju i pristup pravosuđu u pitanjima okoliša koje ona jamči,
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	–	uzimajući u obzir globalno detaljno izvješće OECD-a za 2026. naslovljeno „Sustaining Dept Market Under Growing Pressure” (Održavanje detaljnog tržišta pod pritiskom rasta)1a,

	
	_________________

	
	1a OECD (2026.), Global Debt Report 2026: Sustaining Debt Market Resilience Under Growing Pressure (Izvješće o globalnom dugu za 2026. Održavanje otpornosti tržišta duga pod pritiskom rasta), OECD Publishing, Pariz, https://doi.org/10.1787/e9d80efd-en
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	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Rezoluciju Opće skupštine Ujedinjenih naroda od 20. svibnja 2026. kojom se podupire savjetodavno mišljenje Međunarodnog suda o obvezama država u pogledu klimatskih promjena, u kojoj je ponovno potvrđeno da je zaštita klimatskog sustava pravna obveza na temelju međunarodnog prava te se pozvalo na pojačanu međunarodnu suradnju i ubrzano djelovanje u području klime,
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	–	uzimajući u obzir načelo „onečišćivač plaća” kako je prepoznato u postojećim okvirima politika UNFCCC-a i EU-a,
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	–	uzimajući u obzir europsku procjenu klimatskih rizika Europske agencije za okoliš i analizu trendova u području klime i sigurnosti koju je naručio EU, a u kojima se utvrđuju načini na koje klimatske promjene pogoršavaju sigurnosne rizike,
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	—	uzimajući u obzir izjavu o pravednoj tranziciji donesenu 4. studenoga 2021. na konferenciji COP 26,
	Briše se.
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	A.	budući da je Europski parlament proglasio klimatsku i ekološku krizu te se obvezao da će poduzeti hitne mjere za suzbijanje te prijetnje;
	A.	budući da je Europski parlament 2019. proglasio klimatsku i ekološku krizu te se obvezao da će poduzeti hitne mjere za suzbijanje te prijetnje;
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	Nacrt prijedloga rezolucije
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	Ba.	budući da je pristup čistom, zdravom i održivom okolišu univerzalno ljudsko pravo i da se u članku 37. Povelje Europske unije o temeljnim pravima propisuje zaštita okoliša pravom Unije;
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	C.	budući da bi se, prema izvješću UNEP-a o odstupanju emisija za 2025.9, potpunom provedbom bezuvjetnih nacionalno utvrđenih doprinosa u okviru Pariškog sporazuma za 2030. porast globalne temperature u ovom stoljeću ograničio na 2,5 °C, a potpuna provedba uvjetovanih nacionalno utvrđenih doprinosa snizila bi porast temperature na 2,3 °C;
	C.	budući da prema Izvješću UNEP-a o odstupanju emisija za 2025.: : neispunjeni ciljevi9, predviđanja globalnog zatopljenja tijekom ovog stoljeća, koja se temelje na potpunoj provedbi nacionalno utvrđenih doprinosa, sada iznose 2,3 – 2,5 °C, dok ona koja se temelje na trenutačnim politikama iznose 2,8 °C. Za usporedbu, u prošlogodišnjem izvješću ta je vrijednost iznosila 2,6 – 2,8 °C, i 3,1 °C. Međutim, metodološka ažuriranja dovode do poboljšanja od 0,1 °C, a predstojećim povlačenjem SAD-a iz Pariškog sporazuma poništit će se još 0,1 °C, što znači da su novi nacionalno utvrđeni doprinosi jedva pomaknuli iglu. Države su i dalje daleko od postizanja cilja Pariškog sporazuma da se zagrijavanje ograniči na razinu znatno nižu od 2 °C, uz istodobno ulaganje napora kako bi se zadržalo ispod 1,5 °C;

	_________________
	_________________

	9 Izvješće UNEP-a, 4. studenoga 2025., Emissions Gap Report 2025: Off Target (Izvješće o odstupanju emisija za 2025.: neispunjeni ciljevi).
	9 Izvješće UNEP-a, 4. studenoga 2025., Emissions Gap Report 2025: Off Target (Izvješće o odstupanju emisija za 2025.: neispunjeni ciljevi).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava D</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	D.	budući da se u objedinjenom izvješću o nacionalno utvrđenim doprinosima za 2025.10navodi da se predviđa da će ukupna razina globalnih emisija stakleničkih plinova 2030. biti 6 % niža od razine iz 2019.; budući da Međuvladin panel o klimatskim promjenama zaključuje da, kako bi se zagrijavanje ograničilo na 1,5 °C, emisije stakleničkih plinova do 2030. moraju biti 43 % niže nego 2019.;
	D.	budući da se u objedinjenom izvješću10 o nacionalno utvrđenim doprinosima za 2025. navodi da se predviđa da će ukupna razina globalnih emisija stakleničkih plinova 2030. biti 6 % niža od razine iz 2019.; budući da Međuvladin panel o klimatskim promjenama zaključuje da, kako bi se zagrijavanje ograničilo na 1,5 °C, emisije stakleničkih plinova do 2030. moraju biti najmanje 43 % niže nego 2019.;

	_________________
	_________________

	10 Tajništvo UNFCCC-a, 28. listopada 2025., objedinjeno izvješće Nationally determined contributions under the Paris Agreement (Nacionalno utvrđeni doprinosi na temelju Pariškog sporazuma).
	10 Tajništvo UNFCCC-a, 28. listopada 2025., objedinjeno izvješće Nationally determined contributions under the Paris Agreement (Nacionalno utvrđeni doprinosi na temelju Pariškog sporazuma).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Da (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Da.	budući da je na radionici o biološkoj raznolikosti i klimatskim promjenama koju su 2020. zajednički sponzorirali IPBES i IPCC istaknuto da ponovno uvođenje ključnih vrsta može biti korisno i za biološku raznolikost i za ublažavanje klimatskih promjena te prilagodbu njima; budući da znanstveni dokazi pokazuju da divlje životinje održavaju ključne funkcije ekosustava koje pružaju prirodna rješenja za ublažavanje klimatskih promjena i otpornost ekosustava, uključujući doprinose stvaranju šuma, plodnosti tla, kruženju hranjivih tvari i regulaciji požara;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava E</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	E.	budući da je u zakonodavstvu EU-a utvrđen cilj smanjenja neto emisija stakleničkih plinova za najmanje 55 % do 2030. i cilj smanjenja od 90 % do 2040. u odnosu na razine iz 1990., zajedno s povezanim fleksibilnostima;
	E.	budući da se zakonodavstvom EU-a utvrđuje ambiciozan cilj smanjenja neto emisija stakleničkih plinova za najmanje 55 % do 2030. i cilj smanjenja za 90 % do 2040. u odnosu na razine iz 1990., zajedno s povezanom fleksibilnošću međunarodnih jedinica od 5 %, te klimatska neutralnost do 2050., ne uzimajući u obzir, među ostalim, različite nacionalne kontekste i uvjete, posebno industrijsku bazu i kombinaciju izvora energije, globalne izazove i prepreke, ograničen pristup cjenovno pristupačnom i predvidljivom financiranju, tehnološke nedostatke i ograničenja kapaciteta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ea (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Ea.	budući da Europski znanstveni savjetodavni odbor za klimatske promjene preporučuje hitno i potpuno ukidanje subvencija za fosilna goriva u EU-u, u skladu s postojećim obvezama; budući da se u Osmom programu djelovanja za okoliš zahtijeva utvrđivanje jasnog roka za ukidanje takvih subvencija u skladu s tom klimatskom ambicijom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava F</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	F.	budući da je prema zajedničkom izvješću C3S-a i WMO-a 2025. bila treća najtoplija dosad zabilježena godina, pri čemu se globalna temperatura procjenjuje na 1,4 °C iznad predindustrijskih razina11;
	F.	budući da je prema zajedničkom izvješću C3S-a i WMO-a 2025. bila treća najtoplija dosad zabilježena godina, pri čemu se globalna temperatura procjenjuje na 1,4 °C iznad predindustrijskih razina11; budući da je prema nalazima ECMWF-a posljednjih 11 godina bilo najtoplije 11 godina ikad zabilježeno, a 2023. i 2025. bile su najtoplije tri godine ikad zabilježene, s globalnom temperaturom koja je prvi put u povijesti u prosjeku za više od 1,5 °C iznad predindustrijske razine tijekom trogodišnjeg razdoblja1a;

	_________________
	_________________

	
	1a Europski centar za srednjoročne vremenske prognoze, 2026., https://climate.copernicus.eu/copernicus-2025-was-third-hottest-year-record

	11 C3S-WMO, 2026., European State of the Climate Report 2025 (Izvješće o stanju klime u Europi 2025.).
	11 C3S-WMO, 2026., European State of the Climate Report 2025 (Izvješće o stanju klime u Europi 2025.).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava F</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	F.	budući da je prema zajedničkom izvješću C3S-a i WMO-a 2025. bila treća najtoplija dosad zabilježena godina, pri čemu se globalna temperatura procjenjuje na 1,4 °C iznad predindustrijskih razina11;
	F.	budući da je prema zajedničkom izvješću C3S-a i WMO-a 2025. bila treća najtoplija dosad zabilježena godina, s globalnom temperaturom procijenjenom na 1,4 °C iznad predindustrijskih razina, a na temelju satelitskih procjena globalne prosječne atmosferske koncentracije CO2 i CH4 nastavile su rasti 2025.11;

	_________________
	_________________

	11 C3S-WMO, 2026., European State of the Climate Report 2025 (Izvješće o stanju klime u Europi 2025.).
	11 C3S-WMO, 2026., European State of the Climate Report 2025 (Izvješće o stanju klime u Europi 2025.).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fa (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Fa.	budući da je predstojeće predsjedništvo konferencije COP31 pokrenulo plan globalnog djelovanja u području klime osmišljen kako bi se premostio jaz u provedbi Pariškog sporazuma s pomoću konkretnih, mjerljivih ciljeva preobrazbe na razini cijelog gospodarstva, uključujući brzo povećanje udjela elektrifikacije u krajnjoj potražnji za energijom, znatno smanjenje stvaranja otpada i povezanih emisija metana, unapređenje zelene industrijalizacije podupiranjem kružnog gospodarstva i znatno poboljšanje energetske učinkovitosti zgrada kao ključnog stupa klimatski neutralnih i otpornih gradova; budući da se u tim ciljevima naglašava da se sljedeća faza globalnog djelovanja u području klime mora odlučno preusmjeriti s preuzimanja obveza na potpunu provedbu u svim sektorima gospodarstva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fb (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Fb.	budući da je postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva u EU-u hitno potrebno za usklađivanje s ciljem ograničavanja globalnog zagrijavanja na 1,5 °C, kako je istaknuo Europski znanstveni savjetodavni odbor za klimatske promjene; budući da se u Osmom programu djelovanja za okoliš zahtijeva utvrđivanje jasnog roka za ukidanje takvih subvencija u skladu s tom klimatskom ambicijom; budući da mnoge države članice još nisu donijele konkretne planove ili rokove za postizanje tog cilja; budući da se stalnim pružanjem subvencija za fosilna goriva potkopava prelazak na obnovljive izvore energije, narušava pravedna raspodjela resursa i ugrožava sposobnost EU-a da ispuni svoje obveze iz Pariškog sporazuma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fc (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Fc.	budući da je Unija na konferenciji COP26 sudjelovala u pokretanju globalne obveze smanjenja emisija metana s ciljem da se emisije metana do 2030. smanje za 30 % u odnosu na razine iz 2020.; budući da je glavni tajnik Ujedinjenih naroda pokrenuo globalni poziv na djelovanje u pogledu metana, s naglaskom na sektoru otpada, poljoprivrednom sektoru, a posebno sektoru ugljena, nafte i plina;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fd (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Fd.	budući da su Europska komisija, predsjedništvo konferencije COP30, predsjedništvo konferencije COP31, predsjedništvo konferencije COP32, Kanada, Filipini, Republika Koreja, Ujedinjena Kraljevina, Međunarodna agencija za energiju i Međunarodna agencija za obnovljivu energiju zajedno s čelnicima industrije pokrenuli globalnu platformu „Electrify Now” za ubrzavanje elektrifikacije globalnog gospodarstva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Fe (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Fe.	budući da su očuvanje, zaštita i obnova prirode i ekosustava ključni za postizanje temperaturnog cilja iz Pariškog sporazuma, uključujući više rada na zaustavljanju i poništavanju krčenja i degradacije šuma do 2030.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da je prema izvješću centra za otpornost Stockholm Resilience Centre naslovljenom „Planetary Health Check 2025”12(Stanje zdravlja planeta 2025.) premašeno sedam od devet ograničenja planeta;
	Briše se.

	_________________
	

	12 Stockholm Resilience Centre, 2025., izvješće o zdravlju planeta „Planetary Health Check”.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava G</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	G.	budući da je prema izvješću centra za otpornost Stockholm Resilience Centre naslovljenom „Planetary Health Check 2025”12(Stanje zdravlja planeta 2025.) premašeno sedam od devet ograničenja planeta;
	G.	budući da je prema izvješću centra za otpornost Stockholm Resilience Centre naslovljenom „Planetary Health Check 2025”12 (Stanje zdravlja planeta 2025.) premašeno sedam od devet ograničenja planeta, uključujući ograničenje za klimatske promjene;

	_________________
	_________________

	12 Stockholm Resilience Centre, 2025., izvješće o zdravlju planeta „Planetary Health Check”.
	12 Stockholm Resilience Centre, 2025., izvješće o zdravlju planeta „Planetary Health Check”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Ga.	budući da nuklearna energija trenutačno osigurava otprilike četvrtinu proizvodnje električne energije u EU-u i da ju je Međuvladin panel o klimatskim promjenama (IPCC) prepoznao kao jednu od niskougljičnih tehnologija koje mogu doprinijeti ograničavanju globalnog zagrijavanja na 1,5 °C; budući da je Međunarodna agencija za energiju (IEA) istaknula potrebu za barem udvostručenjem globalnog nuklearnog kapaciteta do 2050. kako bi se postigla nulta neto stopa emisija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Viktória Ferenc, Jorge Buxadé Villalba, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Ga.	budući da je Međuvladin panel o klimatskim promjenama (IPCC) prepoznao nuklearnu energiju kao niskougljičnu energiju i da je ona dio svih globalnih scenarija usmjerenih na postizanje ugljične neutralnosti do 2050.;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Ga.	budući da su prirodna rješenja, uključujući zaštitu, obnovu i održivo upravljanje ekosustavima kao što su šume, močvarna područja i tresetišta, troškovno učinkoviti i znanstveno potvrđeni alati za postizanje ciljeva ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe njima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Ga.	budući da su u lipnju 2026. supredsjednice konferencije COP31 Australija i Turska priopćile da tijekom konferencije COP31 namjeravaju postaviti globalni cilj elektrifikacije od 35 % do 2035.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ga (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Ga.	budući da postoje raširena istraživanja o ozbiljnim gospodarskim gubicima koji proizlaze iz svakog dodatnog stupnja zagrijavanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Gb (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Gb.	budući da sve veća učestalost i intenzitet ekstremnih vremenskih uvjeta, uključujući poplave, šumske požare, suše i toplinske valove, uzrokuje razornu humanitarnu i gospodarsku štetu te štetu za okoliš diljem EU-a, što nerazmjerno utječe na ruralne zajednice, male gradove i regije s ograničenim kapacitetom za pripremu i oporavak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Gb (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Gb.	budući da obrasci potrošnje građana EU-a nerazmjerno iscrpljuju sposobnost planeta Zemlje da regenerira prirodne resurse i da bi čovječanstvu za održavanje te stope potrošnje trebala 3,0 planeta, u usporedbi s 1,7 planeta potrebnih s obzirom na globalnu prosječnu stopu potrošnje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Gc (nova)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	Gc.	budući da su posljedice klimatskih promjena najteže na globalnom jugu, posebno u najmanje razvijenim zemljama i malim otočnim zemljama u razvoju; budući da se autohtoni narodi, manjine, žene i mlađe generacije suočavaju s nerazmjernim učincima klimatskih promjena; budući da EU i druge industrijske zemlje imaju najveće obveze s obzirom na svoju povijesnu odgovornost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Podnaslov 1</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	Stanje globalne klime i potreba za hitnim djelovanjem uoči konferencije COP 31 u Antaliji
	Djelovanja uoči konferencije COP 31 u Antalyji


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis, Jeannette Baljeu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	1.	naglašava da je 2025. bila jedna od najtoplijih ikad zabilježenih godina; naglašava da je svaka od posljednjih deset godina među prvih deset najtoplijih zabilježenih godina; ističe da je Europa kontinent koji se najbrže zagrijava na svijetu;
	1.	naglašava da je 2025. bila jedna od najtoplijih ikad zabilježenih godina; naglašava da je svaka od posljednjih deset godina među prvih deset najtoplijih zabilježenih godina; ističe da je Europa kontinent koji se najbrže zagrijava na svijetu; upozorava na ozbiljne posljedice globalnog klimatskog fenomena El Niño, koji će prema predviđanjima biti iznimno snažan 2026. i 2027., sa sve ozbiljnijim humanitarnim posljedicama, uključujući posljedice za sigurnost opskrbe hranom i dostupnost vode;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	1.	naglašava da je 2025. bila jedna od najtoplijih ikad zabilježenih godina; naglašava da je svaka od posljednjih deset godina među prvih deset najtoplijih zabilježenih godina; ističe da je Europa kontinent koji se najbrže zagrijava na svijetu;
	1.	naglašava da je 2025. bila jedna od najtoplijih ikad zabilježenih godina; naglašava da je svaka od posljednjih deset godina među prvih deset najtoplijih zabilježenih godina; ističe da je Europa kontinent koji se zagrijava najbrže na svijetu te stoga ima veći interes za poticanje ambicioznog djelovanja u području klime;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	1.a	naglašava da je važno osigurati da inicijativa COP 28 za nuklearnu energiju s nultom neto stopom emisija postane sastavni dio konačnog dogovora s konferencije COP 31 u pogledu članka 4. Uredbe (EU) 2024/1735 i članka 2. Uredbe (EU) 2024/795;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	2.	uviđa da je za ograničavanje globalnog zatopljenja na 1,5 °C bez prekoračenja ili uz minimalno prekoračenje potrebno duboko, brzo i trajno smanjenje globalnih emisija stakleničkih plinova koji bi odgovaralo smanjenju od 43 % do 2030. i 60 % do 2035. u odnosu na razine iz 2019. kako bi se do 2050. globalno postigla nulta neto stopa emisija stakleničkih plinova;
	2.	uviđa da je za ograničavanje globalnog zatopljenja na 1,5 °C bez prekoračenja ili uz minimalno prekoračenje potrebno duboko, brzo i trajno smanjenje globalnih emisija stakleničkih plinova koji bi odgovaralo smanjenju od 43 % do 2030. i 60 % do 2035. u odnosu na razine iz 2019. kako bi se do 2050. globalno postigla nulta neto stopa emisija stakleničkih plinova i neto negativne emisije nakon 2050.; uviđa da postizanje tih ciljeva također zahtijeva znatnu obnovu prirode i djelovanje kako bi se zaštitili i povećali naši ponori ugljika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	2.a	podsjeća da je Svjetska meteorološka organizacija (WMO) potvrdila da su posljednje godine najtoplije dosad te da se globalna temperatura privremeno približava ili premašuje 1,5 °C iznad predindustrijskih razina na godišnjoj razini, dok trendovi dugoročnog zagrijavanja i dalje rastu; nadalje prima na znanje zaključke šestog izvješća o procjeni Međuvladinog panela o klimatskim promjenama (IPCC) u kojem se zaključuje da je ljudski utjecaj nedvojbeno dominantan pokretač zabilježenog zagrijavanja i da se preostali proračuni za ugljik kompatibilni s 1,5 °C brzo iscrpljuju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	2.a	zabrinut je zbog činjenice da bi se, prema objedinjenom izvješću o nacionalno utvrđenim doprinosima za 2025., potpunom provedbom svih novodostavljenih nacionalno utvrđenih doprinosa, uključujući sve uvjetne elemente, globalne emisije stakleničkih plinova do 2035. smanjile samo za 19 – 24 % u odnosu na razinu iz 2019.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	2.a	ističe ključnu ulogu multilateralizma u rješavanju potrebe za hitnim djelovanjem; poziva sve stranke da pokažu svoju trajnu predanost multilateralizmu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	3.	napominje da je velika većina stranaka, uključujući EU, propustila rok u veljači 2025. za podnošenje nacionalno utvrđenih doprinosa kojima se utvrđuju ciljevi za 2035., a tek je mali dio stranaka podnio svoje ciljeve do prvotnog roka; pozdravlja činjenicu da je od konferencije COP 30 u Belému 108 zemalja koje obuhvaćaju 71 % globalnih emisija u konačnici podnijelo nove nacionalno utvrđene doprinose, no istodobno napominje da i dalje postoje znatni nedostaci; poziva sve stranke koje još nisu dostavile ili ažurirale svoje nacionalno utvrđene doprinose da to učine bez daljnje odgode te da osiguraju da su njihovi nacionalno utvrđeni doprinosi dovoljno ambiciozni i usklađeni s ishodima prvog globalnog pregleda stanja;
	3.	napominje da je velika većina stranaka, uključujući EU, propustila rok u veljači 2025. za podnošenje nacionalno utvrđenih doprinosa kojima se utvrđuju ciljevi za 2035., a tek je mali dio stranaka podnio svoje ciljeve do prvotnog roka; pozdravlja činjenicu da je od konferencije COP 30 u Belému 108 zemalja koje obuhvaćaju 71 % globalnih emisija u konačnici podnijelo nove nacionalno utvrđene doprinose, no istodobno napominje da i dalje postoje znatni nedostaci; poziva sve stranke koje još nisu dostavile ili ažurirale svoje nacionalno utvrđene doprinose da to učine bez daljnje odgode te da osiguraju da su njihovi nacionalno utvrđeni doprinosi dovoljno ambiciozni i usklađeni s ishodima prvog globalnog pregleda stanja; poziva na to da se u sve nacionalno utvrđene doprinose uključe ciljevi otvaranja dostojanstvenih radnih mjesta, pravedne tranzicije za sve i dimenzije mobilnosti ljudi, uključujući raseljavanje uzrokovano klimatskim promjenama i mobilnost ljudi kao strategiju prilagodbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	3.	napominje da je velika većina stranaka, uključujući EU, propustila rok u veljači 2025. za podnošenje nacionalno utvrđenih doprinosa kojima se utvrđuju ciljevi za 2035., a tek je mali dio stranaka podnio svoje ciljeve do prvotnog roka; pozdravlja činjenicu da je od konferencije COP 30 u Belému 108 zemalja koje obuhvaćaju 71 % globalnih emisija u konačnici podnijelo nove nacionalno utvrđene doprinose, no istodobno napominje da i dalje postoje znatni nedostaci; poziva sve stranke koje još nisu dostavile ili ažurirale svoje nacionalno utvrđene doprinose da to učine bez daljnje odgode te da osiguraju da su njihovi nacionalno utvrđeni doprinosi dovoljno ambiciozni i usklađeni s ishodima prvog globalnog pregleda stanja;
	3.	napominje da je velika većina stranaka, uključujući EU, propustila rok u veljači 2025. za podnošenje nacionalno utvrđenih doprinosa kojima se utvrđuju ciljevi za 2035., a tek je mali dio stranaka podnio svoje ciljeve do prvotnog roka; pozdravlja činjenicu da je od konferencije COP 30 u Belému 108 zemalja koje obuhvaćaju 71 % globalnih emisija u konačnici podnijelo nove nacionalno utvrđene doprinose, no istodobno napominje da i dalje postoje znatni nedostaci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	3.	napominje da je velika većina stranaka, uključujući EU, propustila rok u veljači 2025. za podnošenje nacionalno utvrđenih doprinosa kojima se utvrđuju ciljevi za 2035., a tek je mali dio stranaka podnio svoje ciljeve do prvotnog roka; pozdravlja činjenicu da je od konferencije COP 30 u Belému 108 zemalja koje obuhvaćaju 71 % globalnih emisija u konačnici podnijelo nove nacionalno utvrđene doprinose, no istodobno napominje da i dalje postoje znatni nedostaci; poziva sve stranke koje još nisu dostavile ili ažurirale svoje nacionalno utvrđene doprinose da to učine bez daljnje odgode te da osiguraju da su njihovi nacionalno utvrđeni doprinosi dovoljno ambiciozni i usklađeni s ishodima prvog globalnog pregleda stanja;
	3.	žali zbog toga što je velika većina stranaka, uključujući EU, propustila rok u veljači 2025. za podnošenje nacionalno utvrđenih doprinosa kojima se utvrđuju ciljevi za 2035., a tek je mali dio stranaka podnio svoje ciljeve do prvotnog roka; pozdravlja činjenicu da je od konferencije COP 30 u Belému 108 zemalja koje obuhvaćaju 71 % globalnih emisija u konačnici podnijelo nove nacionalno utvrđene doprinose, no istodobno napominje da i dalje postoje znatni nedostaci; poziva sve stranke koje još nisu dostavile ili ažurirale svoje nacionalno utvrđene doprinose da to učine bez daljnje odgode te da osiguraju da su njihovi nacionalno utvrđeni doprinosi dovoljno ambiciozni i usklađeni s ishodima prvog globalnog pregleda stanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	3.a	naglašava da se provedba mjera ublažavanja i odgovora povezanih s ishodima globalnog pregleda stanja odvija u raznolikom nacionalnom i regionalnom kontekstu; ističe postojanje trajnih izazova i prepreka u provedbi dijelova globalnog pregleda stanja povezanih s ublažavanjem, posebno tehnoloških nedostataka, ograničenja kapaciteta, ograničenog pristupa materijalnim resursima, troškova financiranja i širih strukturnih izazova;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	5.	naglašava da konferencija COP 31 označava važnu provedbenu fazu nakon mandata globalnog pregleda stanja te da su potrebni zajednički napori i daljnje konkretne mjere svih stranaka kako bi se ispravilo odstupanje u emisijama, pri čemu veliki onečišćivači snose posebnu odgovornost u tom pogledu;
	5.	naglašava da je konferencija COP31 pokazala ključna razilaženja i ograničenja provedbene faze nakon mandata globalnog pregleda stanja te da su potrebni zajednički napori i daljnje konkretne mjere za premošćivanje razlike u emisijama, pri čemu veliki onečišćivači snose posebnu odgovornost u tom pogledu, ograničeni globalnim napetostima i multilateralizmom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	5.	naglašava da konferencija COP 31 označava važnu provedbenu fazu nakon mandata globalnog pregleda stanja te da su potrebni zajednički napori i daljnje konkretne mjere svih stranaka kako bi se ispravilo odstupanje u emisijama, pri čemu veliki onečišćivači snose posebnu odgovornost u tom pogledu;
	5.	naglašava da konferencija COP 31 označava važnu provedbenu fazu nakon mandata globalnog pregleda stanja te da su potrebni zajednički napori i daljnje konkretne mjere svih stranaka kako bi se ispravilo odstupanje u emisijama, pri čemu veliki i povijesni onečišćivači snose posebnu odgovornost u tom pogledu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	5.a	napominje da će konferencija COP31 obilježiti početak postupka sljedećeg globalnog pregleda stanja; naglašava da je važno da se globalni pregled stanja temelji na najboljim dostupnim znanstvenim spoznajama; podržava vremenski okvir u kojem se objavljivanje sedmog izvješća o procjeni Međuvladinog panela o klimatskim promjenama može uključiti u izradu globalnog pregleda stanja; ističe da bi globalni pregled stanja trebao uključivati međusektorske dimenzije kao što su rodna ravnopravnost, ljudska prava, socijalna uključenost i zaštita ekosustava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	5.a	podsjeća da su se u prvom globalnom pregledu stanja sve stranke UNFCCC-a obvezale da doprinesu globalnim naporima za utrostručenje kapaciteta za energiju iz obnovljivih izvora na globalnoj razini i udvostručenje globalne prosječne godišnje stope poboljšanja energetske učinkovitosti do 2030.; i dalje je zabrinut zbog nedovoljnog napretka u postizanju tih ciljeva; ističe da je ključno da se konferencija COP31 temelji na tim ciljevima, da se na njoj donesu konkretne odluke o njihovoj provedbi i da se poduzmu dodatne mjere ako preostanu razlike u razini ambicije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	6.	duboko žali zbog odluke vlade SAD-a da se po drugi put povuče iz Pariškog sporazuma; ponovno poziva SAD da preispita svoje povlačenje, da pravedno doprinese globalnim naporima koji se ulažu u borbu protiv klimatskih promjena i podupre globalno financiranje borbe protiv klimatskih promjena u skladu s Pariškim sporazumom, osobito s obzirom na odgovornost koju ima na temelju svojih prijašnjih ukupnih emisija stakleničkih plinova;
	6.	prima na znanje odluku vlade SAD-a da se po drugi put povuče iz Pariškog sporazuma;
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</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	6.	duboko žali zbog odluke vlade SAD-a da se po drugi put povuče iz Pariškog sporazuma; ponovno poziva SAD da preispita svoje povlačenje, da pravedno doprinese globalnim naporima koji se ulažu u borbu protiv klimatskih promjena i podupre globalno financiranje borbe protiv klimatskih promjena u skladu s Pariškim sporazumom, osobito s obzirom na odgovornost koju ima na temelju svojih prijašnjih ukupnih emisija stakleničkih plinova;
	6.	duboko žali zbog odluke vlade SAD-a da se po drugi put povuče iz Pariškog sporazuma; ponovno poziva SAD da preispita svoje povlačenje, da pravedno doprinese globalnim naporima koji se ulažu u borbu protiv klimatskih promjena i podupre globalno financiranje borbe protiv klimatskih promjena u skladu s Pariškim sporazumom, osobito s obzirom na odgovornost koju ima na temelju svojih prijašnjih ukupnih emisija stakleničkih plinova; ističe posebnu odgovornost i strateški interes EU-a da preuzme vodeću ulogu u globalnom djelovanju u području klime i da obnovi povjerenje u to djelovanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	6.a	pozdravlja pokretanje globalnog akcijskog plana predsjedništva konferencije COP31 i najavu da će se na konferenciji COP31 pregovarati o nizu jasnih i mjerljivih ciljeva; u potpunosti podržava cilj ubrzavanja prelaska na čistu energiju povećanjem globalne stope elektrifikacije; u potpunosti podržava postavljanje ciljeva za smanjenje globalnog otpada, uključujući emisije metana iz otpada, na putu prema nultoj stopi otpada; u potpunosti podržava cilj unapređenja zelene industrijalizacije i podupiranja kružnog gospodarstva povećanjem globalne stope kružne upotrebe materijala; u potpunosti podržava postavljanje ciljeva za smanjenje intenziteta potrošnje energije u građevinskom sektoru; poziva sve stranke da doprinesu postavljenim ciljevima i da se u potpunosti obvežu na njihovu provedbu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	6.a	priznaje, međutim, da je povlačenje vlade Sjedinjenih Američkih Država iz Pariškog sporazuma imalo ograničen učinak na ukupnu putanju globalnih klimatskih ambicija, pri čemu je velika većina zemalja zadržala i ojačala svoje obveze u pogledu ciljeva Sporazuma; nadalje prima na znanje da, neovisno o stajalištu savezne vlade, znatan broj država, gradova i regija SAD-a nastavlja ulagati napore u dekarbonizaciju i doprinositi globalnom djelovanju u području klime istraživanjem, inovacijama i kontinuiranom suradnjom s međunarodnom zajednicom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	6.a	žali zbog toga što će se konferencija COP31 održati u Turskoj unatoč kontinuiranoj zabrinutosti u pogledu postupanja sa životinjama lutalicama, uključujući izvješća o raširenim ubojstvima uličnih pasa nakon provedbe zakona o životinjama iz 2024.; naglašava da je poštovanje dobrobiti životinja sastavni dio održivog razvoja i odgovornosti za okoliš;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	6.a	žali zbog činjenice da se sedmo izvješće o procjeni IPCC-a (AR7) treba objaviti tek krajem 2029., uviđajući potencijalnu važnost tog izvješća za rad na sljedećem globalnom pregledu stanja ako se objavi ranije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 6.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	6.a	poziva savezne države SAD-a i nedržavne aktere da nastave međunarodnu suradnju u području klime, među ostalim na konferenciji stranaka, unatoč najavljenom povlačenju vlade SAD-a iz Pariškog sporazuma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	7.	naglašava da ublažavanje klimatskih promjena ambicioznim i trajnim smanjenjem emisija stakleničkih plinova mora ostati u središtu pregovora COP-a te poziva sve stranke da osiguraju da njihove obveze i mjere odražavaju tu važnu ulogu;
	7.	naglašava da bi napori za ublažavanje klimatskih promjena smanjenjem emisija stakleničkih plinova tijekom pregovora COP-a trebali postati pragmatični, uz poštovanje različitih nacionalnih konteksta i uvjeta; poziva sve strane da osiguraju da njihove obveze i mjere odražavaju potrebu za uzimanjem u obzir socijalnih i gospodarskih aspekata;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.a	pozdravlja Odluku iz Beléma Mutirãoa i njezin doprinos jačanju zajedničkih klimatskih ambicija; posebno podržava uspostavu Globalnog akceleratora provedbe kao konkretnog mehanizma za pomoć strankama u prenošenju njihovih nacionalno utvrđenih doprinosa i planova prilagodbe u učinkovito djelovanje na terenu; naglašava važnost tog mehanizma kao smislenog koraka naprijed u premošćivanju jaza između političkih obveza i stvarne provedbe te poziva sve stranke da se aktivno uključe u njega i osiguraju njegovu potpunu operacionalizaciju prije sljedećeg globalnog pregleda stanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.a	pozdravlja činjenicu da je Opća skupština Ujedinjenih naroda donijela rezoluciju kojom se podupire savjetodavno mišljenje Međunarodnog suda o klimatskim promjenama te smatra da je to važan korak prema uključivanju klimatske pravde, odgovornosti i ljudskih prava u multilateralni klimatski režim; poziva EU i njegove države članice da aktivno podupiru provedbu te rezolucije prije konferencije COP31, među ostalim snažnijim obvezama u pogledu smanjenja emisija, povećanim financiranjem borbe protiv klimatskih promjena i ubrzanim postupnim ukidanjem fosilnih goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis, Jeannette Baljeu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.a	naglašava važnost sustava EU-a za trgovanje emisijama (ETS) kao najučinkovitijeg klimatskog alata za smanjenje emisija na troškovno učinkovit način; ističe da je ETS 2023. uspio smanjiti emisije u EU-u za 47 % u odnosu na razine iz 2005.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.a	ističe da je potrebno ubrzati djelovanje u području ublažavanja klimatskih promjena, među ostalim unapređenjem programa rada za ublažavanje klimatskih promjena; naglašava da je važno da ti napori doprinose stvarnom smanjenju emisija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.b	ističe da je brza elektrifikacija sektora krajnje potrošnje, uključujući promet, zgrade i industriju, neophodna za postizanje ciljeva Pariškog sporazuma i smanjenje ovisnosti o fosilnim gorivima; poziva stranke da se na konferenciji COP31 obvežu na ubrzavanje uvođenja elektroenergetskih sustava koji se temelje na obnovljivim izvorima energije, modernizaciju i širenje elektroenergetskih mreža, poboljšanje energetske učinkovitosti i osiguravanje pristupa cjenovno pristupačnoj čistoj električnoj energiji; naglašava da strategije elektrifikacije moraju biti popraćene snažnim socijalnim zaštitnim mjerama, javnim ulaganjima, razvojem vještina i mjerama kojima se jamči pravedna tranzicija za radnike i zajednice pogođene napuštanjem fosilnih goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.b	pozdravlja činjenicu da je prema podacima Svjetske banke malo iznad 29 % globalnih emisija sada obuhvaćeno mehanizmima određivanja cijene ugljika; ipak žali što su i opseg mehanizama i razine prosječnih cijena i dalje preniski da bi se ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; ističe da se određivanjem cijena ugljika povećavaju prihodi koji bi se trebali upotrijebiti za djelovanje u području klime i pravednu tranziciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.c	prima na znanje cilj predsjedništva konferencije COP31 da se udio konačne potražnje za energijom koji se ispuni električnom energijom do 2035. poveća s nešto više od današnjih 20 % na 35 %; naglašava da bi taj cilj trebalo poduprijeti sektorskim provedbenim planovima, mjerljivim ključnim etapama i transparentnim okvirima izvješćivanja te da bi ga trebalo ostvarivati zajedno s brzim širenjem proizvodnje energije iz obnovljivih izvora i poboljšanjima energetske učinkovitosti u skladu s ciljevima Pariškog sporazuma i ishodima prvog globalnog pregleda stanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.c	pozdravlja namjeru suorganizatora konferencije COP31 da postave globalni cilj elektrifikacije; poziva Komisiju da uoči konferencije COP31 postavi jasan cilj EU-a u pogledu elektrifikacije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.d (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.d	pozdravlja inicijativu predsjedništva konferencije COP31 za rješavanje sve većih učinaka otpada i potrošnje resursa na klimu, uključujući cilj da se predviđeni rast globalne proizvodnje otpada prepolovi do 2035.; napominje, međutim, da smanjenje stope rasta stvaranja otpada nije jednako smanjenju stvaranja apsolutnog otpada te stoga poziva stranke da rade na apsolutnom smanjenju stvaranja otpada u srednjoročnom razdoblju; naglašava da bi svaka takva obveza trebala biti znanstveno utemeljena, poduprta kvantificiranim ciljevima i zajedničkim metodologijama te da bi se prednost trebala dati sprečavanju nastanka otpada, a ne njegovu odlaganju; poziva stranke da uključe mjere kružnog gospodarstva u svoje klimatske strategije i nacionalno utvrđene doprinose, nadovezujući se pritom na provedbu 12. cilja održivog razvoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Podnaslov 4</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	Napuštanje fosilnih goriva
	Napuštanje fosilnih goriva (TAFF)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.e (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	7.e	podsjeća da je najčišća i najjeftinija energija ona koja se ne troši; naglašava da napori za dekarbonizaciju energetskih sustava moraju biti popraćeni ambicioznim mjerama za smanjenje ukupne potražnje za energijom, posebno u zemljama s visokim dohotkom s nerazmjerno visokim razinama potrošnje resursa i energije; naglašava da smanjenje potražnje za energijom zahvaljujući uštedi energije, energetskoj učinkovitosti i mjerama energetske dostatnosti mora ostati središnji stup djelovanja u području klime uz uvođenje tehnologija čiste energije; poziva stranke da u svoje nacionalno utvrđene doprinose i dugoročne strategije integriraju mjere na strani potražnje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 8.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP 30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način;
	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; naglašava da su inicijativa predsjedništva konferencije COP30 o planu za napuštanje fosilnih goriva i prva međunarodna konferencija o planu za napuštanje fosilnih goriva (TAFF) održana u Kolumbiji u travnju 2026. komplementarni procesi i da bi to trebali i ostati, s krajnjim ciljem informiranja i doprinosa konferencijama UNFCCC-a i Pariškog sporazuma; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; potiče sve stranke da na konferenciji COP31 podrže jasan, ambiciozan i transparentan postupak kojim su sve stranke suglasne izraditi globalni plan za TAFF prije zaključenja drugog globalnog pregleda stanja, na temelju najnovijih dostupnih znanstvenih spoznaja te potrebe za ulaganjem napora u ograničavanje porasta temperature na 1,5 °C iznad predindustrijskih razina jer bi se time znatno smanjili rizici i učinci klimatskih promjena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 8.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP 30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način;
	8.	prima na znanje dogovor s konferencije COP30 za ubrzanje provedbe konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; prima na znanje podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način kojim bi se trebali poštovati i uzeti u obzir različiti nacionalni i regionalni uvjeti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 8.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP 30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način;
	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP 30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; potiče sve stranke da unaprijede plan za napuštanje fosilnih goriva i uključe ga u službene pregovore o konferenciji COP31;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 8.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP 30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način;
	8.	potiče sve stranke da poštuju dogovor s konferencije COP 30 kako bi se ubrzala provedba konsenzusa postignutog u Ujedinjenim Arapskim Emiratima; pozdravlja podnošenje plana EU-a predsjedništvu konferencije COP 30 o napuštanju fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva na snažnije političke obveze stranaka u pogledu postupnog ukidanja fosilnih goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Viktória Ferenc, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 8.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	8.a	podsjeća da je konferencija COP 30 završila bez izričitog navođenja fosilnih goriva u konačnom sporazumu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača;
	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Santa Marti u Kolumbiji kao povijesni i revolucionarni korak u klimatskoj diplomaciji; ta je konferencija okupila 57 zemalja, koje čine otprilike trećinu globalnog BDP-a, zajedno s autohtonim narodima, znanstvenicima, sindikatima, najizloženijim zajednicama, pokretima mladih i organizacijama civilnog društva; posebno pozdravlja činjenicu da je na konferenciji osnovan novi međunarodni znanstveni panel u cilju pružanja namjenske i fleksibilne analize za pojedine zemlje za potporu energetskoj tranziciji, koji će biti dopuna Međuvladinom panelu o klimatskim promjenama; poziva EU i njegove države članice da preuzmu aktivnu i vodeću ulogu u napretku procesa iz Santa Marte uoči konferencije COP31, među ostalim zalaganjem za konkretne obveze u pogledu reforme financiranja fosilnih goriva, otpisa duga za zemlje u razvoju i ukidanja subvencija za fosilna goriva; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača;
	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji, čestita Kolumbiji i Nizozemskoj na organizaciji te povijesne konferencije i pohvaljuje nastavak procesa, među ostalim putem druge konferencije 2027.; u tom pogledu ističe važnost koalicija prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača, među ostalim pojačanom suradnjom u području politika za postupno ukidanje fosilnih goriva, mjera za pravednu tranziciju i uvođenja energije iz obnovljivih izvora;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sigrid Friis, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača;
	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača s vremenski ograničenim načinima za okončanje širenja fosilnih goriva i ubrzavanje postupnog ukidanja postojeće proizvodnje; ističe da bi kontinuirano kašnjenje moglo dovesti do ovisnosti o novim fosilnim gorivima, čime bi se ugrozilo djelovanje u području klime i energetska sigurnost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača;
	9.	pozdravlja ishod prve konferencije o napuštanju fosilnih goriva održane u travnju 2026. u Kolumbiji; u tom pogledu ističe važnost Koalicije prvih pokretača; poziva EU da poduzme daljnje mjere u vezi s ishodom i da se uoči konferencija UNFCCC-a koordinira s Koalicijom prvih pokretača s jasnom političkom obvezom u pogledu načina i rokova za postupno ukidanje fosilnih goriva i subvencija za fosilna goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	9.a	poziva stranke da izrade vremenski ograničene planove za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva štetna za okoliš i proizvodnje fosilnih goriva; naglašava da razvijene zemlje moraju preuzeti vodeću ulogu u brzom smanjenju proizvodnje i potrošnje fosilnih goriva uz istodobno pružanje odgovarajuće financijske i tehnološke potpore zemljama u razvoju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	9.b	naglašava da ulaganja u novu infrastrukturu za fosilna goriva mogu dovesti do ovisnosti o ugljiku i nastanka neupotrebljive imovine;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 9.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	9.c	izražava zabrinutost zbog kontinuiranih ulaganja u infrastrukturu za fosilni plin i kapacitet za uvoz ukapljenog prirodnog plina; podsjeća da fosilni plin nije održivo prijelazno rješenje i upozorava na politike koje bi mogle odgoditi brzo uvođenje obnovljivih izvora energije i mjera energetske učinkovitosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva;
	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da ubrzaju mjere za dekarbonizaciju energetskih sustava uvođenjem niskougljičnih tehnologija, uz istodobno osiguravanje energetske sigurnosti, cjenovne pristupačnosti i konkurentnosti, podupiranje postupnog smanjenja neučinkovitih subvencija za fosilna goriva i uzimajući u obzir nacionalne okolnosti, sigurnost opskrbe i načelo tehnološke neutralnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva;
	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva te potiče države članice da se pridruže pregovorima o takvom ugovoru;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva;
	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva; poziva na zaustavljanje novih ulaganja u vađenje fosilnih goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Jorge Buxadé Villalba, Viktória Ferenc, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva;
	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način, uz istodobnu zaštitu najranjivijih kućanstava;; u tom je pogledu zabrinut zbog gospodarskih i društvenih posljedica buduće uspostave sustava ETS2;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva;
	10.	podsjeća na važnost napuštanja fosilnih goriva na pošten, uredan i pravedan način; poziva stranke UNFCCC-a da osmisle ugovor o neširenju fosilnih goriva i planove s jasnim rokovima za postupno ukidanje subvencija za fosilna goriva i proizvodnje fosilnih goriva što je prije moguće, pri čemu bi EU preuzeo vodeću ulogu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	naglašava da je zaštita ulaganja u fosilna goriva, uključujući odredbe o rješavanju sporova između ulagača i države u sporazumima o trgovini i ulaganjima, i dalje jedna od najvažnijih prepreka ambicioznom djelovanju u području klime i pravednoj tranziciji s fosilnih goriva; pozdravlja koordinirano povlačenje Unije i njezinih država članica iz Ugovora o energetskoj povelji i poziva države članice koje to još nisu učinile da hitno nastave sa svojim pojedinačnim povlačenjima; potiče Uniju i njezine države članice da najkasnije do Druge međunarodne konferencije o tranziciji s fosilnih goriva preuzmu vodeću ulogu u pokretanju međunarodne koalicije zemalja za kolektivno povlačenje ili ponovno pregovaranje o investicijskim i trgovinskim sporazumima u cilju uklanjanja odredbi o rješavanju sporova između ulagača i države povezanih s fosilnim gorivima i svim drugim oblicima zaštite ulaganja u fosilna goriva, uz istodobnu neutralizaciju klauzula o vremenskom ograničenju valjanosti; poziva države članice da budu primjer najavljujući najkasnije do konferencije COP31 svoju namjeru da ponovno pregovaraju o svim svojim bilateralnim ugovorima o ulaganjima koji i dalje sadrže odredbe o rješavanju sporova između ulagača i države za ulaganja u fosilna goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	naglašava da globalne subvencije za fosilna goriva i dalje narušavaju energetska tržišta i odgađaju prijelaz na sustave obnovljive energije; poziva Uniju i države članice da bez odgode uspostave jasne, transparentne i socijalno pravedne rokove za postupno ukidanje svih subvencija za fosilna goriva štetnih za okoliš, uključujući izravne i neizravne subvencije, oslobođenja od poreza i mehanizme kapaciteta kojima se podupire proizvodnja i potrošnja fosilnih goriva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	poziva Komisiju da prije konferencije COP31 razvije i predstavi sveobuhvatnu vanjsku strategiju kojom se podupire globalni prelazak s fosilnih goriva, uključujući pojačanu suradnju sa zemljama koje proizvode fosilna goriva, potporu gospodarskoj diversifikaciji, uvođenje obnovljive energije i putove održivog razvoja u skladu s ciljevima Pariškog sporazuma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Viktória Ferenc, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	napominje da plin može imati odlučujuću prijelaznu ulogu s obzirom na masovnu upotrebu ugljena i drva, posebno u regijama koje si u kratkoročnom razdoblju ne mogu priuštiti opsežno uvođenje obnovljivih izvora energije ili nuklearne energije;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	naglašava slabosti uzrokovane ovisnošću o fosilnim gorivima u vrijeme globalne geopolitičke nestabilnosti; naglašava važnost dekarbonizacije za stratešku autonomiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.a	poziva EU da bude primjer drugima i uspostavi obvezujući okvir za međusektorsko i ekonomsko postupno ukidanje fosilnih goriva kojim bi se dopunile postojeće politike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.b	smatra da mehanizmi za rješavanje sporova između ulagača i države, ugrađeni u više od 2500 ugovora o ulaganju, predstavljaju jednu od najznačajnijih i najpotcjenjenijih pravnih prepreka napuštanju fosilnih goriva; pozdravlja izlazak EU-a i niza država članica iz Ugovora o energetskoj povelji; poziva sve stranke konferencije COP31 da reformu rješavanja sporova između ulagača i države smatraju klimatskim pitanjem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.b	poziva Komisiju da poboljša transparentnost u pogledu očekivanog razvoja potražnje za fosilnim gorivima i uvoza fosilnih goriva u EU tijekom sljedećih desetljeća kako bi se osigurala veća predvidljivost za partnerske zemlje i olakšalo planiranje dugoročnih strategija gospodarske diversifikacije u gospodarstvima ovisnima o fosilnim gorivima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.b	podsjeća da multinacionalna energetska poduzeća često upotrebljavaju mehanizam za rješavanje sporova između ulagača i države kako bi zatražila naknadu štete za politike u području okoliša i klime, kao što je okončanje ekstrakcije fosilnih goriva, što dovodi do regulatornog zastoja i smanjenja fiskalnog prostora za borbu protiv klimatskih promjena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.c	podsjeća da su EU i nekoliko država članica napustili Ugovor o energetskoj povelji jer se rješavanje sporova između ulagača i države u njemu smatra nespojivim s obvezama i ciljevima Pariškog sporazuma; potiče stranke da ukinu rješavanje sporova između ulagača i države preispitivanjem postojećih ugovora i neuključivanjem mehanizma za rješavanje sporova između ulagača i države u nove sporazume; poziva EU i njegove države članice da na konferenciji COP31 mobiliziraju niz stranaka kako bi se zajednički zalagale za reformu rješavanja sporova između ulagača i države;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 10.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	10.c	potiče uspostavu strukturiranih dijaloga između zemalja proizvođača i potrošača fosilnih goriva u cilju podupiranja poštenog, urednog i pravednog napuštanja fosilnih goriva, među ostalim putem ulagačke suradnje, razmjene tehnologije i inicijativa za gospodarsku diversifikaciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	11.	podsjeća da u globalnom financiranju borbe protiv klimatskih promjena postoji velika razlika između onoga što je potrebno i onoga što se trenutačno pruža te da ta razlika postaje sve veća;
	11.	podsjeća da u globalnom financiranju borbe protiv klimatskih promjena postoji velika razlika između onoga što je potrebno i onoga što se trenutačno pruža te da ta razlika postaje sve veća; sa zabrinutošću prima na znanje Izvješće UNEP-a o razlikama u razini prilagodbe za 2025., u kojem se procjenjuje da će manjak financijskih sredstava za prilagodbu do 2035. iznositi 310 – 365 milijardi USD godišnje, dok financijski tokovi za prilagodbu zemljama u razvoju i dalje stagniraju; naglašava da trenutačne razine financiranja borbe protiv klimatskih promjena nisu ni približno dovoljne za potrebe koje su utvrdile zemlje u razvoju i da nisu dovoljne za potporu pravednoj i jednakoj globalnoj tranziciji; naglašava da se očekuje da će trošak nedjelovanja biti znatno veći od ulaganja potrebnih za postizanje ciljeva Pariškog sporazuma i izgradnju gospodarstava otpornih na klimatske promjene;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 11.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	11.	podsjeća da u globalnom financiranju borbe protiv klimatskih promjena postoji velika razlika između onoga što je potrebno i onoga što se trenutačno pruža te da ta razlika postaje sve veća;
	11.	naglašava da u globalnom financiranju borbe protiv klimatskih promjena postoji velika razlika između onoga što je potrebno i onoga što se trenutačno pruža te da ta razlika postaje sve veća i poziva na hitno rješavanje te razlike; naglašava da je pružanje odgovarajućih financijskih sredstava za borbu protiv klimatskih promjena ključno za postizanje ciljeva Pariškog sporazuma, podsjeća da su nacionalno utvrđeni doprinosi mnogih zemalja u razvoju uvjetovani međunarodnim financiranjem borbe protiv klimatskih promjena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	12.	prima na znanje da su EU i njegove države članice najveći pružatelji javnih financijskih sredstava za borbu protiv klimatskih promjena te da osiguravaju otprilike trećinu globalnih financijskih sredstava za tu svrhu, pri čemu su EU i njegove države članice 2024. osigurali 31,7 milijardi EUR iz javnih izvora i mobilizirali 11 milijardi EUR privatnog financiranja13;
	12.	prima na znanje da su EU i njegove države članice najveći pružatelji javnih financijskih sredstava za borbu protiv klimatskih promjena te da osiguravaju otprilike trećinu globalnih financijskih sredstava za tu svrhu, pri čemu su EU i njegove države članice 2024. osigurali 31,7 milijardi EUR iz javnih izvora i mobilizirali 11 milijardi EUR privatnog financiranja13; naglašava, međutim, da su postojeće razine financijskih sredstava za borbu protiv klimatskih promjena i dalje nedovoljne za zadovoljavanje razmjera globalnih potreba za ublažavanjem, prilagodbom te gubitkom i štetom; poziva EU i njegove države članice da nastave povećavati doprinose za financiranje borbe protiv klimatskih promjena, posebno u obliku bespovratnih sredstava i izrazito povlaštenog financiranja, istodobno osiguravajući da financiranje borbe protiv klimatskih promjena bude novo i dodatno uz službenu razvojnu pomoć;

	_________________
	_________________

	13 Vijeće Europske unije, 27. listopada 2025., priopćenje za medije.
	13 Vijeće Europske unije, 27. listopada 2025., priopćenje za medije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	12.	prima na znanje da su EU i njegove države članice najveći pružatelji javnih financijskih sredstava za borbu protiv klimatskih promjena te da osiguravaju otprilike trećinu globalnih financijskih sredstava za tu svrhu, pri čemu su EU i njegove države članice 2024. osigurali 31,7 milijardi EUR iz javnih izvora i mobilizirali 11 milijardi EUR privatnog financiranja13;
	12.	prima na znanje da su EU i njegove države članice najveći pružatelji javnih financijskih sredstava za borbu protiv klimatskih promjena te da osiguravaju otprilike trećinu globalnih financijskih sredstava za tu svrhu, pri čemu su EU i njegove države članice 2024. osigurali 31,7 milijardi EUR iz javnih izvora i mobilizirali 11 milijardi EUR privatnog financiranja13, poziva EU i države članice da povećaju financijska sredstva za borbu protiv klimatskih promjena u okviru proračuna EU-a i nacionalnih proračuna te da mobiliziraju privatna financijska sredstva za borbu protiv klimatskih promjena kako bi se postigao novi zajednički kvantificirani cilj;

	_________________
	_________________

	13 Vijeće Europske unije, 27. listopada 2025., priopćenje za medije.
	13 Vijeće Europske unije, 27. listopada 2025., priopćenje za medije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	12.a	poziva sve stranke da daju svoj doprinos postizanju novog zajedničkog kvantificiranog cilja, što bi trebalo uključivati podciljeve za financiranje ublažavanja i prilagodbe te financiranje gubitaka i štete; poziva EU i njegove države članice da povećaju nova i dodatna financijska sredstva za borbu protiv klimatskih promjena putem namjenskog i predvidljivog mehanizma javnog financiranja EU-a te ponavlja svoj poziv na prilagodbu proračuna EU-a i nacionalnih proračuna kako bi se ispunio dogovoreni novi zajednički kvantificirani cilj kako bi EU ostvario svoj pravedan udio u međunarodnom financiranju borbe protiv klimatskih promjena, posebno u pogledu svoje odgovornosti, na temelju kumulativnih prethodnih emisija stakleničkih plinova; smatra da novi zajednički kvantificirani cilj predstavlja donji prag/granicu za mobilizaciju financiranja borbe protiv klimatskih promjena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	12.b	izražava zabrinutost zbog toga što će se novi zajednički kvantificirani cilj ostvariti promjenom kategorizacije drugih fondova; ističe problem nedoumica o tome koja vrsta financiranja doprinosi novom zajedničkom kvantificiranom cilju i osobito problem dvostrukog računanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 12.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	12.c	naglašava da prilagodba nije dovoljno financirana i da novi zajednički kvantificirani cilj ne odgovara u dovoljnoj mjeri potrebama za financiranjem prilagodbe; ističe važnost međunarodnih javnih financija, posebno kad je riječ o potrebi za prilagodbom i rješavanju problema gubitaka i štete;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	13.	napominje da su brojne zemlje koje su osjetljive na klimatske promjene, uključujući nekoliko najmanje razvijenih zemalja, prezadužene ili im prijeti znatan rizik od prezaduženosti, što smanjuje učinkovitost međunarodnog financiranja borbe protiv klimatskih promjena;
	13.	napominje da su brojne zemlje koje su osjetljive na klimatske promjene, uključujući nekoliko najmanje razvijenih zemalja, prezadužene ili im prijeti znatan rizik od prezaduženosti, što smanjuje učinkovitost međunarodnog financiranja borbe protiv klimatskih promjena; poziva na sveobuhvatno ukidanje duga i restrukturiranje za zemlje u razvoju osjetljive na klimatske promjene koje se suočavaju s neodrživim dugom; podržava uspostavu učinkovitog multilateralnog mehanizma restrukturiranja državnog duga pod pokroviteljstvom Ujedinjenih naroda; poziva na povećanje zamjene duga za klimu i duga za prirodu te na to da se financiranje borbe protiv klimatskih promjena pruža prvenstveno u obliku bespovratnih sredstava, a ne zajmova, kako bi se izbjeglo daljnje pogoršanje ranjivosti u pogledu duga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	13.	napominje da su brojne zemlje koje su osjetljive na klimatske promjene, uključujući nekoliko najmanje razvijenih zemalja, prezadužene ili im prijeti znatan rizik od prezaduženosti, što smanjuje učinkovitost međunarodnog financiranja borbe protiv klimatskih promjena;
	13.	napominje da su brojne zemlje koje su osjetljive na klimatske promjene, uključujući nekoliko najmanje razvijenih zemalja, prezadužene ili im prijeti znatan rizik od prezaduženosti, što smanjuje učinkovitost međunarodnog financiranja borbe protiv klimatskih promjena, stoga ponavlja da bi financijska sredstva za borbu protiv klimatskih promjena trebalo dodjeljivati na način kojim se ne pogoršava njihov teret duga, dajući prednost financiranju koje se temelji na bespovratnim sredstvima; poziva Komisiju i države članice da procijene svoje mogućnosti za doprinos smanjenju te prezaduženosti i da bez odgode poduzmu odgovarajuće mjere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	13.	napominje da su brojne zemlje koje su osjetljive na klimatske promjene, uključujući nekoliko najmanje razvijenih zemalja, prezadužene ili im prijeti znatan rizik od prezaduženosti, što smanjuje učinkovitost međunarodnog financiranja borbe protiv klimatskih promjena;
	13.	napominje da su brojne zemlje koje su osjetljive na klimatske promjene, uključujući nekoliko najmanje razvijenih zemalja, prezadužene ili im prijeti znatan rizik od prezaduženosti, što smanjuje učinkovitost međunarodnog financiranja borbe protiv klimatskih promjena; naglašava važnost usmjeravanja na kvalitetu financiranja, osiguravajući njegovu dostupnost i cjenovnu pristupačnost bez stvaranja većih dužničkih opterećenja za zemlje u razvoju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	13.a	ističe da postoji konsenzus među tijelima UN-a da se financiranje borbe protiv klimatskih promjena ne može pravedno povećati ako se ne riješi dužnička kriza; u tom kontekstu ističe važnost instrumenata za otpis duga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 13.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	13.b	poziva sve stranke da pri financiranju novog zajedničkog kvantificiranog cilja daju prednost instrumentima i mjerama koje se temelje na bespovratnim sredstvima i ne potiču zaduživanje kako bi se osiguralo da zemlje primateljice mogu provesti potrebne mjere ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe tim promjenama bez povećanja svojeg dužničkog opterećenja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	14.	pozdravlja pokretanje globalnog okvira odgovornosti za financiranje borbe protiv klimatskih promjena na konferenciji COP 30, osmišljenog za jačanje transparentnosti, vjerodostojnosti i povjerenja u provedbu financiranja borbe protiv klimatskih promjena;
	14.	pozdravlja pokretanje globalnog okvira odgovornosti za financiranje borbe protiv klimatskih promjena na konferenciji COP 30, osmišljenog za jačanje transparentnosti, vjerodostojnosti i povjerenja u provedbu financiranja borbe protiv klimatskih promjena; naglašava važnost snažnih, usklađenih i javno dostupnih metodologija izvješćivanja kako bi se osiguralo točno praćenje i procjena obveza financiranja borbe protiv klimatskih promjena; poziva na jasna računovodstvena pravila kako bi se izbjeglo dvostruko računanje te razlikovala bespovratna sredstva, povlašteno financiranje i zajmovi s tržišnom kamatnom stopom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.a	naglašava hitnu potrebu za pojednostavnjenjem, ubrzanjem i prilagodbom postupaka financiranja borbe protiv klimatskih promjena stvarnom stanju u zemljama u razvoju, posebno uspostavljanjem jedinstvenih pristupnih točaka, usklađivanjem kriterija za prijavu i pružanjem tehničke pomoći za pripremu projekata, kako bi se osiguralo da je financiranje borbe protiv klimatskih promjena dostupno, brzo i učinkovito za lokalne organizacije i zajednice koje su najpogođenije klimatskim promjenama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.a	naglašava da vjerodostojnost međunarodnih obveza Unije u području klime ovisi o odgovarajućim financijskim sredstvima u okviru sljedećeg višegodišnjeg financijskog okvira; poziva na to da ciljevi u području klime i biološke raznolikosti ostanu središnja sastavnica sljedećeg VFO-a, među ostalim ambicioznim ciljem uključivanja klimatskih pitanja u sve rashode Unije i instrumente za vanjsko djelovanje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.a	podsjeća na obvezu Europskog zakona o klimi u pogledu povećanog financiranja projekata iz članka 6.; naglašava potrebu za globalnom suradnjom u postavljanju visokih standarda kvalitete i osiguravanju transparentnosti, klimatskog integriteta i izbjegavanja dvostrukog računanja; poziva na potrebu za mehanizmima EU-a za urednu, koordiniranu i znanstveno utemeljenu kupnju takvih međunarodnih jedinica;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.a	ističe most za provedbu klimatske politike (Climate Implementation Bridge) koji je najavilo predsjedništvo konferencije COP31 kao alat za premošćivanje jaza između ciljeva financiranja borbe protiv klimatskih promjena i konkretnih ulaganja, osiguravajući da se održiva rješenja za financiranje borbe protiv klimatskih promjena mogu brže i učinkovitije provesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.b	ponovno poziva da operacionalizacija članka 2. stavka 1. točke (c) Pariškog sporazuma postane stalna točka na dnevnom redu Konferencije stranaka; poziva EU da se uključi u međunarodne inicijative kao što je inicijativa iz Bridgetowna 3.0; poziva na bržu reformu međunarodne financijske arhitekture te poziva sve velike međunarodne financijske institucije i multilateralne razvojne banke da preuzmu svoju ulogu klimatskih banaka i da usklade svoje portfelje i politike kreditiranja s Pariškim sporazumom na način koji je dugoročno financijski održiv; poziva i domaće i međunarodne financijske sustave da bolje reagiraju na izazov klimatskih promjena uklanjanjem prepreka pristupu financiranju čistih tehnologija za klimu i preusmjeravanjem javnih i privatnih financijskih tokova s aktivnosti s visokim emisijama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.b	poziva na to da se budućim instrumentom Globalna Europa nastavi podupirati prilagodba klimatskim promjenama, izgradnja otpornosti i zaštita biološke raznolikosti, posebno u najmanje razvijenim zemljama i regijama osjetljivima na klimatske promjene, uz istodobno zadržavanje smanjenja siromaštva kao ključnog cilja vanjskog djelovanja EU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.c	smatra da bi Europska investicijska banka (EIB) trebala biti klimatska banka Unije te stoga prepoznaje njezin plan za klimatsku banku i ažuriranu politiku kreditiranja u području energije, kao i povećana nastojanja Europskog investicijskog fonda, kao važne korake u predvođenju ulaganja u borbu protiv klimatskih promjena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 14.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	14.a	sa zabrinutošću napominje da se u šestom izvješću o procjeni Međuvladinog panela o klimatskim promjenama procjenjuje da otprilike 3,3 do 3,6 milijardi ljudi živi u kontekstima koji su vrlo osjetljivi na klimatske promjene;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti;
	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti; posebno naglašava hitnost razvoja sveobuhvatnih strategija za sprečavanje ekstremnih vremenskih uvjeta kao što su poplave i šumski požari, upravljanje njima i oporavak od njih, osiguravajući da manje općine i ruralne regije za to imaju odgovarajuću financijsku i tehničku potporu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hojsík, Sigrid Friis, Yvan Verougstraete</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti;
	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti; stoga poziva Komisiju da osmisli zakonodavni paket za prilagodbu klimatskim promjenama koji će uvelike biti usmjeren na pristupe koji se temelje na prirodi i ekosustavima kako bi EU postao otporniji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti;
	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti; naglašava da prilagodba klimatskim promjenama ovisi o zdravim ekosustavima i naglašava potrebu za prilagodbom utemeljenom na ekosustavu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	15.	ističe da je potrebno pojačati prilagodbu klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci klimatskih promjena i gubitka biološke raznolikosti;
	15.	ističe da je potrebno imati pragmatičan pristup klimatskim promjenama, otpornost i spremnost na njih unutar EU-a i na globalnoj razini kako bi se maksimalno smanjili negativni učinci na industriju i ljude;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	naglašava da će nedjelovanje i odgađanje djelovanja u pogledu ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe tim promjenama dovesti do povećanja troškova prilagodbe; prepoznaje važnost globalne suradnje i razmjene znanja i najboljih dostupnih znanstvenih spoznaja te najboljih praksi u prilagodbi klimatskim promjenama, istodobno naglašavajući važnu ulogu lokalnih i regionalnih vlasti u osmišljavanju i provedbi tih mjera koje su najbolje prilagođene lokalnom kontekstu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	naglašava da je u tom kontekstu važno razmotriti pitanje mobilnosti ljudi i potrebu za poduzimanjem mjera kojima se smanjuje rizik od raseljavanja, jača otpornost, podupire anticipatorno djelovanje i rano upozoravanje te ljudima omogućuje siguran ostanak gdje je to moguće, sigurno i dostojanstveno kretanje kada je to potrebno te pristup zaštiti i pomoći u slučaju raseljavanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	posebno prepoznaje učinke klimatskih promjena na male otočne države, mnoge u pacifičkoj regiji, i goleme izazove u prilagodbi s kojima se te nacije suočavaju; cijeni vodeću ulogu malih otočnih država u razvoju Pariškog sporazuma i provedbi njegova okvira;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.a	naglašava da su politike prilagodbe i otpornosti ključne sastavnice klimatske sigurnosti; poziva na veću potporu za smanjenje rizika od katastrofa, prirodna rješenja i mjere pripravnosti, posebno u regijama koje su najizloženije učincima povezanima s klimom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	uviđa da mobilnost ljudi može biti i strategija prilagodbe okolišu i klimatskim promjenama, među ostalim za ranjive zajednice kojima prijeti raseljavanje i koje se suočavaju s gubicima i štetom povezanima s klimom, kada je sigurna, uredna, redovita i dobro vođena; poziva stranke da u svoje nacionalne planove prilagodbe integriraju konkretne odredbe o mobilnosti ljudi na način kojim se smanjuje rizik od raseljavanja, jača otpornost te podupire anticipatorno djelovanje i sustavi za rano upozoravanje te ljudima omogućuje siguran ostanak gdje je to moguće, sigurno i dostojanstveno kretanje kada je to potrebno te pristup zaštiti i pomoći u slučaju raseljavanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	ponovno izražava duboku zabrinutost zbog sve većeg intenziteta i učestalosti ekstremnih vremenskih uvjeta u EU-u i svijetu, uključujući šumske požare, suše, toplinske valove i poplave, te zbog njihova utjecaja na zdravlje ljudi i sve većih gubitaka života; napominje da se očekuje brži porast razine mora tijekom cijelog ovog stoljeća u svim scenarijima IPCC-a, koji će dovesti do financijskih troškova i gubitka obalnih područja širom svijeta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.b	potiče sve stranke da doprinesu napretku u radu na operacionalizaciji pokazatelja prilagodbe kako bi se pratila globalna otpornost i mjerio napredak u pogledu globalnog cilja prilagodbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.c	pozdravlja donošenje pokazatelja i napredak u operacionalizaciji globalnog cilja prilagodbe dogovorenog na konferenciji COP30; poziva sve stranke da ostvare dogovoreni cilj utrostručenja financijskih sredstava za prilagodbu klimatskim promjenama do 2035.; poziva na nastavak rada na operacionalizaciji i provedbi globalnog cilja prilagodbe na konferenciji COP31, uzimajući u obzir izvješće o napretku nacionalnih planova prilagodbe za 2026., te poziva na to da prilagodba bude stalna točka na programima Konferencije stranaka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.d (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.d	poziva stranke koje to još nisu učinile da što prije uspostave i dostave svoje nacionalne planove prilagodbe; poziva sve stranke da ostvare napredak u provedbi svojih nacionalnih akcijskih planova do 2030. i da se usredotoče na prirodna rješenja; poziva sve stranke da u svoje nacionalne akcijske planove integriraju međusektorske elemente kao što su rodna ravnopravnost i ljudska prava; poziva sve stranke da u svoje nacionalne akcijske planove uključe razmatranje rizika od raseljavanja, jačanje otpornosti kako bi se ljudima omogućio siguran ostanak gdje je to moguće i provedbu planova za sigurnu i dostojanstvenu mobilnost ljudi kada je to potrebno, uz pristup zaštiti i pomoći u slučaju raseljavanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.e (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.e	poziva na povećana ulaganja u sustave ranog upozoravanja i sustave upravljanja rizikom u ugroženim regijama, ističući njihovu ključnu ulogu u zaštiti života, očuvanju sredstava za život i jačanju otpornosti na klimatske rizike;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 15.f (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	15.f	potiče veću potporu prikupljanju, dijeljenju i analizi podataka o klimatskim promjenama i rizicima od katastrofa, kao i primjenu odgovarajućih tehnologija za te aktivnosti, kako bi se poboljšala dostupnost i kvaliteta informacija za ugroženo stanovništvo; preporučuje da sve inicijative za rano upozoravanje koje podržava EU dodijele namjenska sredstva za kontinuirano održavanje i ažuriranje sustava, posebno s obzirom na globalne izazove za znanstveno utemeljeno promatranje i postupke;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	16.	ponavlja svoj poziv da se pitanje gubitaka i šteta uvrsti na dnevni red svakog zasjedanja konferencije COP; pozdravlja operacionalizaciju fonda za odgovor na gubitke i štetu;
	16.	ponavlja svoj poziv da se pitanje gubitaka i šteta uvrsti na dnevni red svakog zasjedanja konferencije COP; pozdravlja operacionalizaciju fonda za odgovor na gubitke i štetu; izražava zabrinutost zbog kontinuiranog premalog broja prijava za fond za odgovor za gubitke i štetu i broja preuzetih obveza koje se tek trebaju pretvoriti u isplate; poziva sve stranke da povećaju financiranje gubitaka i štete, osiguravajući transparentne obveze i predvidljive mehanizme isporuke; poziva sve stranke da osiguraju da sredstva usmjerena u fond budu dodatak postojećim doprinosima za financiranje borbe protiv klimatskih promjena; čvrsto vjeruje da bi se gubici i šteta prvenstveno trebali financirati bespovratnim sredstvima te da bi to trebalo biti odvojeno od službene razvojne pomoći i služiti kao njezina dopuna; naglašava važnost prepoznavanja posebnih značajki gubitaka i štete tako da se razmatraju odvojeno od prilagodbe, među ostalim u okviru globalnog pregleda stanja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	16.	ponavlja svoj poziv da se pitanje gubitaka i šteta uvrsti na dnevni red svakog zasjedanja konferencije COP; pozdravlja operacionalizaciju fonda za odgovor na gubitke i štetu;
	16.	ponavlja svoj poziv da se pitanje gubitaka i šteta uvrsti na dnevni red svakog zasjedanja konferencije COP; pozdravlja operacionalizaciju fonda za odgovor na gubitke i štetu; naglašava, međutim, da su trenutačna sredstva i dalje daleko ispod procijenjenih potreba i poziva na brzo povećanje predvidljive, odgovarajuće i dostupne financijske potpore u obliku bespovratnih sredstava za one posebno ranjive zemlje u razvoju; poziva na to da se veća pozornost posveti sporim klimatskim utjecajima, uključujući podizanje razine mora, dezertifikaciju i gubitak biološke raznolikosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	16.	ponavlja svoj poziv da se pitanje gubitaka i šteta uvrsti na dnevni red svakog zasjedanja konferencije COP; pozdravlja operacionalizaciju fonda za odgovor na gubitke i štetu;
	16.	ponavlja svoj poziv da se pitanje gubitaka i šteta uvrsti na dnevni red zasjedanja konferencije COP te riješi na transparentan način kojim se štite interesi svih uključenih korisnika;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 16.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	16.a	poziva sve stranke da osiguraju transparentne obveze i predvidljive mehanizme isporuke za financiranje gubitaka i štete; poziva sve stranke da osiguraju da sredstva usmjerena u fond budu dodatak postojećim doprinosima za financiranje borbe protiv klimatskih promjena; čvrsto vjeruje da bi se gubici i šteta prvenstveno trebali financirati bespovratnim sredstvima te da bi to trebalo biti odvojeno od službene razvojne pomoći i služiti kao njezina dopuna;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	17.	poziva sve stranke da potiču program rada za pravednu tranziciju promicanjem konkretnih mjera za rješavanje nejednakosti za koje je poznato da se pogoršavaju zbog klimatskih promjena te da osiguraju sveobuhvatnu reviziju učinkovitosti;
	17.	poziva sve stranke da potiču program rada za pravednu tranziciju promicanjem konkretnih mjera za rješavanje nejednakosti za koje je poznato da se pogoršavaju zbog klimatskih promjena te da osiguraju sveobuhvatnu reviziju učinkovitosti; pozdravlja odluku konferencije COP30 o uspostavi mehanizma za pravednu tranziciju i poziva sve strane da ostvare operacionalizaciju tog mehanizma tijekom konferencije COP31; smatra da bi daljnja provedba trebala obuhvatiti ciljeve otvaranja dostojanstvenih radnih mjesta i pravedne tranzicije za sve, među ostalim ulaganjem u razvoj vještina, prekvalifikaciju i usavršavanje, među ostalim za radnike migrante i raseljene osobe, te prepoznavanjem doprinosa koji migranti mogu dati otpornim tržištima rada; poziva sve stranke da promiču socijalni dijalog s organizacijama poslodavaca i radnika te sudjelovanje dionika kao temelj za postizanje snažnog društvenog konsenzusa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	17.	poziva sve stranke da potiču program rada za pravednu tranziciju promicanjem konkretnih mjera za rješavanje nejednakosti za koje je poznato da se pogoršavaju zbog klimatskih promjena te da osiguraju sveobuhvatnu reviziju učinkovitosti;
	17.	poziva sve stranke da potiču program rada za pravednu tranziciju promicanjem konkretnih mjera za rješavanje nejednakosti za koje je poznato da se pogoršavaju zbog klimatskih promjena te da osiguraju sveobuhvatnu reviziju učinkovitosti; naglašava da se djelovanje u području klime i socijalna pravda moraju provoditi zajedno te da bi načela pravedne tranzicije trebala biti ugrađena u sve klimatske i razvojne strategije; poziva na odgovarajuće javno financiranje za potporu radnicima i zajednicama pogođenima napuštanjem fosilnih goriva i drugih ekstraktivnih sektora, među ostalim mjerama socijalne zaštite, potporom dohotku, mogućnostima prekvalifikacije i inicijativama za regionalni razvoj; naglašava potrebu za poštovanjem radničkih prava, osiguravanjem smislenog sudjelovanja dionika, promicanjem rodne ravnopravnosti i smanjenjem postojećih socijalnih i gospodarskih nejednakosti unutar zemalja i među njima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	17.	poziva sve stranke da potiču program rada za pravednu tranziciju promicanjem konkretnih mjera za rješavanje nejednakosti za koje je poznato da se pogoršavaju zbog klimatskih promjena te da osiguraju sveobuhvatnu reviziju učinkovitosti;
	17.	poziva sve stranke da potiču program rada za pravednu tranziciju promicanjem konkretnih mjera za rješavanje nejednakosti za koje je poznato da se pogoršavaju zbog klimatskih promjena te da osiguraju sveobuhvatnu reviziju učinkovitosti; naglašava da to mora uključivati mjere za potporu prijelazu na zelena radna mjesta, prekvalifikaciju i pristup mrežama socijalne sigurnosti, među ostalim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Podnaslov 6.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	ističe da je učinkovit pristup pravosuđu u pitanjima okoliša, kao što je predviđeno Aarhuškom konvencijom, ključan za postizanje ciljeva Pariškog sporazuma; smatra da bi EU i države članice trebali služiti kao primjer i primjenjivati zaključke i preporuke Odbora za praćenje usklađenosti s Aarhuškom konvencijom, uz poštovanje svojih međunarodnih obveza u okviru Aarhuške konvencije i vladavine prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 17.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	17.a	naglašava da klimatske promjene ugrožavaju temeljna prava i dobrobit djece i mladih; ističe potrebu za integracijom prava djece i međugeneracijske pravednosti u sve aspekte klimatske politike, uključujući prilagodbu, ublažavanje, gubitak i štetu te financiranje borbe protiv klimatskih promjena;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	18.	ističe činjenicu da je EU trenutačno na putu da do 2030. smanji neto emisije stakleničkih plinova za oko 54 % u usporedbi s razinama iz 1990. ako države članice u potpunosti provedu postojeće i planirane nacionalne mjere i politike EU-a; poziva države članice da poduzmu potrebne mjere za uklanjanje te razlike, a Komisiju da poduzme dodatne mjere kako bi podržala države članice u tom nastojanju;
	18.	prima na znanje činjenicu da je EU trenutačno na putu da do 2030. smanji neto emisije stakleničkih plinova za oko 54 % u usporedbi s razinama iz 1990. ako države članice u potpunosti provedu postojeće i planirane nacionalne mjere i politike EU-a; poziva države članice da poduzmu potrebne mjere za uklanjanje te razlike, a Komisiju da poduzme dodatne mjere kako bi podržala države članice u tom nastojanju; naglašava da EU treba pojačati svoje djelovanje u području klime te postići smanjenje emisija i klimatsku neutralnost do 2050. kako bi se politike uskladile sa znanstvenim podacima o prilikama za osiguravanje održive budućnosti ugodnije za život za sve koje brzo nestaju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	18.	ističe činjenicu da je EU trenutačno na putu da do 2030. smanji neto emisije stakleničkih plinova za oko 54 % u usporedbi s razinama iz 1990. ako države članice u potpunosti provedu postojeće i planirane nacionalne mjere i politike EU-a; poziva države članice da poduzmu potrebne mjere za uklanjanje te razlike, a Komisiju da poduzme dodatne mjere kako bi podržala države članice u tom nastojanju;
	18.	ističe činjenicu da je EU trenutačno na putu da do 2030. smanji neto emisije stakleničkih plinova za oko 54 % u usporedbi s razinama iz 1990. ako države članice u potpunosti provedu postojeće i planirane nacionalne mjere i politike EU-a; međutim, sa zabrinutošću napominje da preliminarni podaci Eurostata pokazuju da su se emisije Unije od 2024. do 2025. povećale za 1 %; poziva države članice da poduzmu potrebne mjere za uklanjanje te razlike, a Komisiju da poduzme dodatne mjere kako bi podržala države članice u tom nastojanju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Jorge Buxadé Villalba, Viktória Ferenc, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.a	napominje da je smanjenje emisija zabilježeno u nekim zemljama ili sektorima posljedica gospodarske, tehnološke i industrijske dinamike; naglašava da se cilj smanjenja emisija nužno mora temeljiti na industrijskom, energetskom i trgovinskom akcijskom planu kako bi se što više smanjili njegovi štetni učinci na radna mjesta i rast;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.a	naglašava da postizanje klimatske neutralnosti zahtijeva tehnološki neutralan pristup koji se temelji na svim dostupnim tehnologijama s niskim i nultim emisijama ugljika; u tom kontekstu prepoznaje ulogu koju nuklearna energija može imati uz obnovljive izvore energije u dekarbonizaciji energetskog sustava EU-a, pružanju stabilne, niskougljične energije baznog opterećenja i podupiranju integracije varijabilnih obnovljivih izvora u mrežu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.b	napominje da nekoliko država članica produljuje životni vijek postojećih nuklearnih elektrana ili ulaže u nove nuklearne kapacitete, uključujući male modularne reaktore, u okviru svojih nacionalnih energetskih i klimatskih planova; poziva Komisiju da osigura da se zakonodavstvom i financijskim instrumentima EU-a u području energetike i klime u potpunosti poštuje pravo svake države članice da odredi uvjete za iskorištavanje svojih energetskih resursa, svoj izbor među različitim izvorima energije i opću strukturu svoje opskrbe energijom, uključujući odluku o oslanjanju na nuklearnu energiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.c	poziva Komisiju i države članice da osiguraju da se klimatska i energetska tranzicija EU-a ostvari raznolikom kombinacijom izvora energije u kojoj se kombiniraju obnovljivi izvori energije, nuklearna energija i mjere energetske učinkovitosti, prepoznajući da nijedna tehnologija sama po sebi ne može postići potrebnu brzinu i opseg dekarbonizacije; ističe da je nuklearna energija dokazan izvor energije s niskim emisijama ugljika koji doprinosi energetskoj sigurnosti i smanjuje ovisnost o uvezenim fosilnim gorivima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.d (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.d	ističe pojavu malih modularnih reaktora i drugih naprednih nuklearnih tehnologija kao sredstva za ubrzavanje uvođenja niskougljične energije koja se može otpremiti, među ostalim u regijama i industrijskim sektorima koji prethodno nisu bili opskrbljeni konvencionalnim velikim nuklearnim elektranama; poziva Komisiju da olakša standardizaciju i brže licenciranje dizajna malih modularnih reaktora diljem Unije, uz istodobno održavanje najviših standarda nuklearne sigurnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.e (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.e	ponovno potvrđuje da klimatska tranzicija EU-a mora ostati tehnološki neutralna i oslanjati se na najisplativiju kombinaciju obnovljivih izvora energije, nuklearne energije, energetske učinkovitosti i rješenja za skladištenje kako bi se osigurao pouzdan, cjenovno pristupačan i siguran energetski sustav; upozorava na političke pristupe koji bi mogli dovesti do ovisnosti o jedinstvenom tehnološkom putu nauštrb opće otpornosti sustava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 18.f (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	18.f	naglašava da bi instrumenti klimatske politike trebali biti osmišljeni tako da budu tehnološki neutralni i utemeljeni na rezultatima, s naglaskom na mjerljivim smanjenjima emisija, a ne na propisivanju određenih tehnologija; smatra da se tim pristupom maksimalno povećava troškovna učinkovitost, potiču inovacije i omogućuje tržištu da utvrdi najučinkovitije načine dekarbonizacije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Viktória Ferenc, Jorge Buxadé Villalba, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	19.	pozdravlja donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi;
	Briše se.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	19.	pozdravlja donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi;
	19.	pozdravlja donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi; poziva Komisiju da osigura brzu izmjenu cjelokupnog relevantnog zakonodavstva kako bi se osigurala usklađenost s tim smjerom; upozorava na prekomjernu upotrebu fleksibilnih mogućnosti u postizanju klimatskih ciljeva EU-a, pri čemu odgađanje smanjenja emisija ima stvarne učinke koji bi mogli ugroziti te ciljeve i otežati buduću dekarbonizaciju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	19.	pozdravlja donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi;
	19.	pozdravlja donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi; žali zbog toga što, prema Europskom znanstvenom savjetodavnom odboru za klimatske promjene, cilj za 2040. nije dovoljan za postizanje udjela EU-a u smanjenju emisija u skladu s Pariškim sporazumom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	19.	pozdravlja donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi;
	19.	sa zabrinutošću prima na znanje donošenje obvezujućeg klimatskog cilja EU-a za 2040., utvrđenog u aktu o izmjeni Europskog zakona o klimi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hojsík, Sigrid Friis, Yvan Verougstraete</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	19.a	podsjeća da bi se Unija i države članice u skladu s Europskim zakonom o klimi trebale u svojim djelovanjima voditi načelom predostrožnosti i načelom „onečišćivač plaća”, koja su utvrđena u Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, te bi također trebale uzeti u obzir načelo energetske unije „energetska učinkovitost na prvom mjestu” i načelo „nenanošenja štete” iz europskog zelenog plana;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	19.a	duboko je zabrinut zbog toga što EU znatno zaostaje u pogledu pravno obvezujućih ciljeva smanjenja neto emisija stakleničkih plinova za 90 % do 2040. i postizanja klimatske neutralnosti do 2050., pri čemu projekcije trenutačnih i planiranih mjera dosežu samo smanjenje od 69 % do 2040. i smanjenje od 78 % do 2050.1a;

	
	_________________

	
	1a Izvješće EEA-e 09/2025, „Monitoring report on progress towards the 8th EAP objectives 2025” (Izvješće o praćenju napretka u ostvarivanju ciljeva Osmog programa djelovanja za okoliš 2025.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	19.b	poziva Komisiju i države članice da poduzmu hitne mjere kako bi se premostio jaz između obvezujućih ciljeva i trenutačnih predviđanja; posebno poziva na donošenje ambicioznog okvira za razdoblje nakon 2030. u skladu s postizanjem cilja od 90 % do 2040. i cilja klimatske neutralnosti do 2050., u skladu sa znanstvenim spoznajama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hojsík, Sigrid Friis, Yvan Verougstraete</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	19.b	napominje da je cilj načela „ne nanosi bitnu štetu” osigurati usklađenost politika EU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	19.c	ponovno ističe potrebu da se klimatski ciljevi uključe u sve politike EU-a i sve mjere kojima se one provode te naglašava da članak 6. stavci 2. i 4. Europskog zakona o klimi obvezuju Komisiju da ocjenjuje usklađenost svake postojeće mjere, nacrta mjere ili zakonodavnog prijedloga, uključujući proračunske prijedloge, s klimatskim ciljevima EU-a; podsjeća da bi se EU i države članice u skladu s Europskim zakonom o klimi trebali u svojim djelovanjima voditi načelom predostrožnosti i načelom „onečišćivač plaća”, koja su utvrđena u Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, te bi također trebali uzeti u obzir načelo energetske unije „energetska učinkovitost na prvom mjestu” i načelo „nenanošenja štete”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 19.d (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	19.d	ističe da je učinkovit pristup pravosuđu u pitanjima okoliša, kao što je predviđeno Aarhuškom konvencijom, ključan za postizanje ciljeva Pariškog sporazuma; smatra da bi EU i države članice trebale pružiti dobar primjer te primijeniti zaključke i preporuke Odbora za praćenje usklađenosti s Aarhuškom konvencijom; naglašava potrebu da Komisija, EU i države članice poštuju svoje međunarodne obveze u okviru Aarhuške konvencije i vladavine prava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	20.	poziva države članice i Komisiju da osiguraju da nacionalni energetski i klimatski planovi i dugoročne strategije država članica uključuju dostatne mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga;
	20.	poziva države članice i Komisiju da osiguraju da nacionalni energetski i klimatski planovi i dugoročne strategije država članica uključuju primjerene mjere i financijski održiva sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	20.	poziva države članice i Komisiju da osiguraju da nacionalni energetski i klimatski planovi i dugoročne strategije država članica uključuju dostatne mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga;
	20.	poziva Komisiju da osigura da bilo kakve daljnje mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga ne ometaju konkurentnost i socijalnu stabilnost EU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	20.	poziva države članice i Komisiju da osiguraju da nacionalni energetski i klimatski planovi i dugoročne strategije država članica uključuju dostatne mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga;
	20.	poziva države članice i Komisiju da podnesu nacionalne energetske i klimatske planove i dugoročne strategije država članica te da osiguraju da oni uključuju dostatne mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	20.	poziva države članice i Komisiju da osiguraju da nacionalni energetski i klimatski planovi i dugoročne strategije država članica uključuju dostatne mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030. i nakon toga;
	20.	poziva države članice i Komisiju da osiguraju da nacionalni energetski i klimatski planovi i dugoročne strategije država članica uključuju dostatne mjere i financijska sredstva za postizanje ciljeva EU-a za 2030., 2040. i 2050.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	ističe neiskorišteni potencijal geotermalne energije u postizanju ciljeva Pariškog sporazuma i energetske sigurnosti EU-a osiguravanjem domaće obnovljive energije za grijanje i dekarbonizaciju industrije; žali zbog toga što bi EU mogao izgubiti vodeći položaj u odnosu na globalne konkurente zbog nedostatka mjera za smanjenje rizika, prepreka razmjeni podataka i složenog izdavanja dozvola; poziva Komisiju da ispuni svoju obvezu predlaganja namjenskog akcijskog plana za geotermalnu energiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	poziva države članice i Komisiju da pokažu posebno vodstvo s obzirom na sljedeći globalni pregled stanja 2028. i da izbjegnu svaku situaciju u kojoj Unija ne može pružiti jasan cilj za svoj nacionalno utvrđeni doprinos prije roka; naglašava potrebu da EU poštuje rokove UNFCCC-a kako bi se očuvao proces UNFCCC-a i pružio primjer drugima na međunarodnoj razini;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	poziva Komisiju i države članice da ojačaju klimatsku diplomaciju EU-a povezivanjem klimatskih ambicija s energetskom sigurnošću, industrijskom konkurentnošću, strateškom autonomijom i održivim razvojem, prepoznajući da smanjenje ovisnosti o fosilnim gorivima istodobno doprinosi klimatskim ciljevima, gospodarskoj otpornosti i geopolitičkoj stabilnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	Izražava velika očekivanja od predstojećeg europskog integriranog okvira za otpornost na klimatske promjene i upravljanje rizicima; poziva na donošenje prijedloga kojim se uzima u obzir stvarno stanje klimatskih rizika s kojima se Europa suočava u scenariju u kojem globalno zagrijavanje premašuje 1,5 °C;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Jorge Buxadé Villalba, Viktória Ferenc, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	naglašava da je potrebno pojednostavniti postupke UNFCCC-a, među ostalim ublažavanjem obveza država članica u pogledu izvješćivanja o klimi;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Martin Hojsík, Sigrid Friis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	naglašava potrebu za čvrstim okvirom EU-a za razdoblje nakon 2030. za sve politike povezane s klimom i ažuriranim zakonodavstvom prilagođenim ciljevima EU-a za 2040.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.b	ističe stratešku važnost sredozemne regije za djelovanje u području klime, prilagodbu klimatskim promjenama i energetsku tranziciju; poziva na pojačanu suradnju EU-a s partnerima iz južnog susjedstva u području obnovljive energije, elektrifikacije, otpornosti na klimatske promjene, održivog upravljanja vodama i zelenog industrijskog razvoja, čime bi se osigurale uzajamne koristi i stvaranje lokalne vrijednosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.b	poziva Komisiju da predstavi ambiciozan klimatski paket za provedbu klimatskog cilja EU-a za 2040.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.c	poziva Komisiju da osigura da su međunarodna industrijska partnerstva, suradnja u području čistih tehnologija i partnerstva u području strateških sirovina u potpunosti usklađeni s klimatskim ciljevima i da doprinose pravednoj i održivoj globalnoj tranziciji, uz istodobno podupiranje stvaranja lokalne vrijednosti i održivog razvoja u partnerskim zemljama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.c (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.c	ističe da je potrebno povećati ciljeve za razdoblje nakon 2030. u pogledu obnovljivih izvora energije i energetske učinkovitosti; poziva Komisiju i države članice da ubrzaju mjere za poticanje ulaganja u obnovljivu energiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon, Mohammed Chahim, Annalisa Corrado, Javi López, César Luena, Sakis Arnaoutoglou, Delara Burkhardt, Tiemo Wölken</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 20.d (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	20.d	prepoznaje sustav EU-a za trgovanje emisijama (EU ETS) kao temelj klimatske politike; potiče Komisiju i države članice da nastave podupirati sustav trgovanja emisijama kojim se osigurava klimatski integritet i koji je usklađen s klimatskim ciljevima EU-a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra</Members>
<AuNomDe>{ECR}u ime Kluba zastupnika ECR-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	21.	ističe važnost donošenja znanstveno utemeljenih odluka; poziva EU da poboljša svoje razmjene s klimatolozima i širom znanstvenom zajednicom;
	21.	ističe važnost donošenja znanstveno utemeljenih i gospodarski održivih odluka; poziva EU da poboljša svoje razmjene sa širom znanstvenom zajednicom i predstavnicima industrije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	21.	ističe važnost donošenja znanstveno utemeljenih odluka; poziva EU da poboljša svoje razmjene s klimatolozima i širom znanstvenom zajednicom;
	21.	ističe važnost znanstveno utemeljenog donošenja odluka koje se temelji na dokazima, uzimajući u obzir okolišne, gospodarske i društvene učinke;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	prepoznaje osjetljivost europskih i globalnih gospodarstava na cjenovne šokove i poremećaje u opskrbi energijom, potaknute ovisnošću o proizvodnji fosilnih goriva i nestabilnim tržištima nafte; ističe strukturnu hitnost ubrzavanja prelaska na čistu energiju; naglašava da smanjenje te ranjivosti zahtijeva ne samo uvođenje čistih tehnologija u širim razmjerima, već i trajnu i dugoročnu predanost uvjetima koji omogućuju inovacije, uključujući snažna ulaganja u obrazovanje, akademsko istraživanje i razvoj znanstvenih i tehnoloških kapaciteta u području čiste energije i dekarbonizacije; poziva Europsku uniju i njezine države članice da ojačaju potporu istraživačima, sveučilištima i institucijama znanja koji djeluju u pionirskim područjima čiste tehnologije te da proizvodnju, prijenos i širenje znanja u tom području prepoznaju kao strateško ulaganje s mjerljivim gospodarskim, socijalnim i sigurnosnim povratom; naglašava da je istinski otporno gospodarstvo ono koje se temelji na inovacijama, vještinama i znanju te da prijelaz na niskougljično gospodarstvo mora biti popraćen namjernim i odgovarajućim naporima za razvoj ljudskog i institucijskog kapitala o kojem ovisi taj prijelaz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	ističe ulogu Europskog znanstvenog savjetodavnog odbora za klimatske promjene (ESABCC), kako je uspostavljen u Europskom zakonu o klimi; poziva Komisiju da pruži obrazloženje, u okviru izvješća o procjeni učinka ili drugih javno dostupnih dokumenata, u slučaju odstupanja od savjeta Europskog znanstvenog savjetodavnog odbora za klimatske promjene i u pogledu kompromisa kad je riječ o politikama; nadalje poziva Komisiju da osigura dostatna financijska sredstva kako bi ESABCC ispunio svoj pravni mandat u predstojećim proračunskim prijedlozima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan, Catarina Martins, Jonas Sjöstedt, Emma Fourreau, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	sa zanimanjem iščekuje predstojeći akt o kružnom gospodarstvu; napominje da se u Izvješću o razlikama u pogledu kružnosti za 2026. konvencionalnim gospodarskim pokazateljima, kao što je BDP, mjeri aktivnost, a ne zadržavanje ili erozija vrijednosti, te se stoga zanemaruje iscrpljivanje resursa, otpad, nedovoljna iskorištenost i iscrpljivanje zaliha, koji su dio linearnog upravljanja materijalima, što znači da je gubitak strukturne vrijednosti i dalje uglavnom nevidljiv u donošenju gospodarskih odluka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Luce Brasier-Clain, Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Valérie Deloge, Viktória Ferenc, Jorge Buxadé Villalba, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	podsjeća da je 25 zemalja na konferenciji COP 28 objavilo deklaraciju u kojoj su navele da će do 2050. utrostručiti globalni kapacitet nuklearne energije; naglašava da se nakon konferencije COP 29 broj zemalja potpisnica povećao na 31; pozdravlja činjenicu da je tijekom sastanka na vrhu o nuklearnoj energiji u Parizu 11. ožujka 2026. svoje pristupanje formaliziralo sedam novih zemalja (uključujući Kinu, Brazil, Italiju i Belgiju)1 a;

	
	_________________

	
	1 a https://presse.economie.gouv.fr/sommet-pour-lenergie-nucléaire-38-pays-en-faveur-du-triplement-des-capacités-dici-2050/


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	poziva Komisiju da osigura da instrumenti financiranja EU-a, uključujući Obzor Europa i Inovacijski fond, ostanu otvoreni pod jednakim uvjetima za istraživanje, razvoj i uvođenje nuklearnih tehnologija, uključujući male modularne reaktore, uz obnovljive i druge niskougljične tehnologije, u skladu s načelom tehnološke neutralnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	prepoznaje doprinos nuklearne energije dekarbonizaciji, energetskoj sigurnosti i opskrbi stabilnom i cjenovno pristupačnom električnom energijom s niskom razinom emisija ugljika te ponovno potvrđuje pravo država članica da odrede vlastitu kombinaciju izvora energije u skladu s načelom tehnološke neutralnosti i nacionalnim okolnostima;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.b	ističe stratešku ulogu javne nabave kao snažne poluge za ubrzavanje dekarbonizacije i unapređenje programa ublažavanja i prilagodbe; poziva Europsku uniju i njezine države članice da osiguraju sustavnu i ambicioznu integraciju okolišnih i klimatskih kriterija u postupke javne nabave uspostavom jasnih standarda kojima se prednost daje niskougljičnim i energetski učinkovitim rješenjima otpornima na klimatske promjene u svim sektorima javne potrošnje; naglašava da okviri za javnu nabavu moraju ne samo postaviti prave kriterije, već i biti dovoljno prilagodljivi i fleksibilni kako bi odgovorili na brzinu i opseg prelaska na čistu energiju, uklanjajući nepotrebna administrativna opterećenja i ubrzavajući rokove ulaganja bez ugrožavanja kvalitete ili odgovornosti; potiče Komisiju da preispita postojeća pravila o javnoj nabavi kako bi se utvrdila i uklonila uska grla koja usporavaju uvođenje čistih tehnologija i infrastrukture povezane s klimom te da razvije namjenske ubrzane postupke za projekte s dokazanim koristima za klimu i okoliš;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Nacrt prijedloga rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 21.b (novi)</Article>
	

	Nacrt prijedloga rezolucije
	Izmjena

	
	21.b	ističe da je u vrijeme sve veće geopolitičke nestabilnosti i nestabilnih energetskih tržišta dekarbonizacija snažan pokretač strateške autonomije i gospodarske konkurentnosti za EU; podsjeća da je to prepoznato u planu za čistu industriju i njegovu cilju objedinjavanja djelovanja u području klime i konkurentnosti u jednu sveobuhvatnu strategiju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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